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Ordini. Non sono accettati ordini telefonici che non siano tassativamente seguiti da 
fax o e-mail. Il committente, sottoscrivendo un’ordinazione, dichiara di conoscere e di 
accettare integralmente le presenti condizioni di vendita e le eventuali ulteriori condizioni 
manoscritte sul contratto.

Consegna. I termini di consegna non sono impegnativi, ma subordinati alla possibilità 
di fabbricazione. Eventuali ritardi non potranno dar luogo, da parte dell’acquirente, 
all’annullamento dell’ordinazione, né tantomeno a pretese di rimborso dei danni.

Saldo ordini.
Gli ordini evasi parzialmente verranno completati appena si renderà disponibile la merce e 
spediti in porto franco.

Resa merce. La merce s’intende spedita:
Per italia - Franco domicilio per ordini di importo superiore o uguale a € 600,00.
Franco domicilio con addebito di € 30,00 per ordini inferiore a € 600,00.
Per estero - Franco domicilio con addebito in fattura. Franco nostro magazzino (ex 
works).

Reclami. Il cliente dovrà controllare sempre che la merce consegnata corrisponda al 
proprio ordine e che non presenti imperfezioni sfuggite al ns. controllo.
Tutti i reclami devono essere effettuati unicamente per iscritto, (via fax - posta elettronica) 
anche se preavvisati telefonicamente, entro 8 giorni dal ricevimento della merce. Non 
potremo riconoscere reclami non pervenuti entro questo termine.

Resi. Non si accettano resi se non autorizzati e se non recanti in bolla il numero della 
ns. fattura a cui si riferiscono. I resi potranno essere accettati solo se perverranno 
entro il termine perentorio di 30 gg. dalla data di autorizzazione. I resi sono accettati 
solo se inviati a mezzo ns. corriere convenzionato. Nell’eventualità in cui, a seguito 
delle verifiche eseguite da Devon&Devon S.p.A., i prodotti restituiti dall’acquirente non 
risultino difettosi e/o viziati, Devon&Devon S.p.A. restituirà i prodotti all’acquirente con 
addebito allo stesso di un importo pari al 15% (quindici) del valore dei suddetti prodotti.

Pagamento. Il pagamento del prezzo dovrà essere effettuato dall’acquirente in 
applicazione delle previsioni e modalità di cui all’ordine e, comunque, mediante versamenti 
intestati esclusivamente a “Devon&Devon S.p.A.”.
Devon&Devon S.p.A. riconosce la validità dei pagamenti solo qualora questi siano 
effettuati in conformità con le previsioni di cui al precedente comma; ne consegue che i 
pagamenti effettuati con qualsiasi altra modalità non saranno considerati liberatori per 
l’acquirente. L’eventuale accettazione, da parte di Devon&Devon S.p.A., di tratte o di 
altri effetti di commercio si intenderà avvenuta con la clausola, “salvo buon fine”.  In 
caso di ritardato pagamento alle scadenze prestabilite, le parti concordano che saranno 
riconosciuti alla Devon&Devon S.p.A. gli interessi bancari correnti prime rate aumentati 
di 3 punti. Gli interessi decorreranno di diritto senza la necessità per Devon&Devon 
S.p.A. di costituire in mora l’acquirente. Nel caso in cui le parti abbiano concordato 
modalità di pagamento rateali per i prodotti, l’inadempienza nei pagamenti relativi a più rate, 
o anche ad una sola rata, farà decadere l’acquirente dal beneficio del termine rateale e 
darà diritto a Devon&Devon S.p.A. di richiedere subito il residuo saldo del prezzo, o 
in alternativa, a propria discrezione, di risolvere il contratto con restituzione immediata 
dei prodotti ed acquisizione, a titolo di indennizzo delle rate pagate, salvo, comunque, il 
risarcimento di eventuali danni.

Esecuzione della vendita. La richiesta di vendita dei prodotti viene assunta “salvo 
approvazione del venditore” ed è da considerarsi irrevocabile ai sensi e per gli effetti 
dell’articolo 1329 c.c. per un periodo di 1 (uno) mese a partire della data dell’ordine. I 
prodotti indicati nei singoli ordini ed i relativi accessori saranno forniti dal Devon&Devon 
S.p.A. all’acquirente con “riserva di proprietà” ai sensi e per gli effetti degli articoli 
1523-1526 c.c. In tal caso il passaggio di proprietà dei prodotti a favore dell’acquirente 
avverrà esclusivamente al pagamento integrale del prezzo, mentre gli eventuali rischi 
saranno a carico dell’acquirente sin dal momento della consegna dei prodotti.

Diritto applicabile e foro competente. Le presenti condizioni ed ogni loro effetto sono 
regolati dalla legge italiana. Le parti convengono che ogni controversia relativa alle 
presenti condizioni sia demandata alla giurisdizione italiana con esclusione di ogni altra.
Foro competente è esclusivamente quello della sede legale di “Devon&Devon S.p.A.” con 
espressa esclusione di ogni altro foro altrimenti concorrente.

N.B. I prodotti possono subire, senza preavviso, modifiche e variazioni dovute anche 
alla lavorazione artigianale; non é possibile garantire uniformità di tono fra le varie 
produzioni e fra queste e il materiale campionato.

Orders. Orders by telephone are not accepted unless followed by a fax or e-mail. Signing 
the order, the purchaser declares that it knows and fully accepts these conditions of 
sale and any further conditions hand- written in the contract.

Delivery. Delivery terms are not binding but subject to the possibility of manufacture. 
Any delays shall not entitle the purchaser to cancel the order or request reimbursement 
of damages.

Balance of orders. Partially filled orders will be completed as soon as the goods are 
available and dispatched carriage free.

Consignment. The goods are intended as dispatched:
For italy - Free domicile for orders of more or equal to € 600,00.
Free domicile with charging of € 30,00 for orders of less than € 600,00.
For abroad - Free domicile with debiting in invoice. Ex our warehouse (ex works).

Complaints. The customer must always verify that the goods delivered correspond to its 
order and are without any flaws that may have not been detected during our inspections. 
All complaints must be forwarded only in writing (via fax – e-mail) even if pre-notified by 
phone, within 8 days from receipt of the goods. Any complaints not received by the above 
term shall not be considered.

Returns. Returns are not accepted unless authorised and with indication in the delivery 
note of the no. of the invoice to which they refer. Returns may be accepted only if 
received by the peremptory term of 30 days from date of authorisation. Returns are 
accepted only if dispatched via our franchised forwarder.
In the case in which, following inspection by Devon&Devon S.p.A., the products returned 
by the purchaser are found to be without faults and/or flaws, Devon&Devon S.p.A. will 
return the products to the purchaser, charging an amount equal to 15% (fifteen) of the 
value of the aforementioned products.

Payment. The price shall be paid by the purchaser in accordance with the provisions and 
conditions indicated in the order and, in any case, through payments exclusively in the 
name of  “Devon&Devon S.p.A.”.
Devon&Devon S.p.A. will acknowledge the validity of the payments only if these have been 
made in accordance with the provisions of the previous paragraph; therefore, payments 
effected in any other manner will not be considered as discharging the purchaser of its 
obligation.
Drafts or other commercial instruments accepted by Devon&Devon S.p.A. shall be 
considered as accepted with the “subject to collection” clause. In the case of delayed 
payment in relation to the pre-established dates, the parties agree that Devon&Devon 
S.p.A. shall be entitled to current prime rate bank interest increased by three points. 
Interest shall be charged by law without the need for Devon&Devon S.p.A. to declare 
the default of the purchaser. In the case in which the parties have agreed on payment in 
instalments of the products, if the purchaser fails to pay several instalments or even a 
single instalment, it shall forfeit the benefit of payment by instalments and Devon&Devon 
S.p.A. shall have the right to demand immediately the outstanding balance of the price 
or, alternatively, at its discretion, to terminate the contract with immediate return of the 
products and to withhold the instalments paid as indemnity without prejudice to the right 
to claim reimbursement of further damages.

Execution of the sale. The request for sale of the products is accepted “subject to 
approval of the seller” and is to be considered irrevocable pursuant to and within the 
meaning of article 1329 c.c. for a period of 1 (one) month from the date of the order. 
The products indicated in the single orders and related accessories will be furnished by 
Devon&Devon S.p.A. to the purchaser with “retention of title” pursuant to and within 
the meaning of articles 1523-1526 c.c. In such case, title to the products shall be 
transferred to the purchaser only on complete payment of the price, while any risks shall 
be vested in the purchaser from the time of delivery of the products.

Governing law and jurisdiction. These conditions and all the effects thereof are 
governed by italian law. The parties agree that any disputes relating to these conditions 
shall be deferred exclusively to italian jurisdiction, excluding any other. The competent 
court is exclusively that of the place of the registered offices of “Devon&Devon S.p.A.” 
with exclusion of any other competent court.

N.B. Due also to hand-crafted processing, the products are liable to modifications and 
changes without prior notice; it is not possible to guarantee uniform colour of the 
products and between these and sample material.

Condizioni generali di vendita General sales conditions
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Bestellungen. Es werden keine bestellungen am telefon angenommen, sondern nur per 
fax oder email. Mit unterschrift der bestellung erklärt der absender, die vorliegenden 
verkaufskonditionen und mögliche weitere konditionen, die dem vertrag per hand zugefügt 
wurden, in gänze zu kennen und zu akzeptieren.

Lieferung. Die liefertermine sind nicht verbindlich, sondern unterliegen den gegebenheiten 
in der produktion. Mögliche verspätungen geben dem kunden nicht das recht vom kauf 
zurückzutreten oder gar einen schadensersatz zu verlangen.

Vervollständigung der lieferung. Unvollständige lieferungen werden vervollständigt, 
sobald die ware erhältlich ist und frei haus nachgeschickt.

Warenversand. Die ware wird versendet:
Nach italien - Frei haus bei bestellungen bei einem gesamtwert ab € 600,00.
Frei haus mit anrechnung von € 30,00 bei bestellungen bis zu € 600,00.
Ins ausland - Frei haus auf rechnung. Frei ab unserem magazin (ex works).

Reklamationen. Der kunde hat die gelieferte ware immer auf vollständigkeit und auf 
fehler zu überprüfen, die unserer kontrolle entgangen sein könnten.
Alle reklamationen sind innerhalb von 8 tagen seit erhalt der ware schriftlich einzureichen 
(per fax oder email), selbst wenn sie schon telefonisch avisiert worden sind. Es werden 
keine reklamationen anerkannt, die ausserhalb dieser frist eingehen.

Warenrückgabe. Es wird keine warenrückgabe akzeptiert, die nicht autorisiert wurde und 
bei der die rechnungsnummer im lieferschein nicht angegeben ist, der sie zuzuordnen ist. 
Die zurückgegebene ware wird nur angenommen, wenn sie innerhalb der ausschlussfrist 
von 30 tagen ab dem datum der autorisierung eintrifft. Zurückgegebene ware wird nur 
akzeptiert, wenn sie über einen vereinbarten kurierdienst versendet wird.
Sollten die vom kunden zurückgegebenen produkte nach einer überprüfung durch 
Devon&Devon S.p.A. keine defekte oder gebrauchsspuren aufweisen, wird Devon&Devon 
S.p.A. dem kunden die produkte erstatten mit abzug eines betrags von 15% (fünfzehn) des 
gesamtwerts der genannten produkte.

Bezahlung. Die bezahlung sollte von seiten des käufers entsprechend der vereinbarung 
in der bestellung durchgeführt werden, zahlungen sollten allein auf den namen 
“Devon&Devon S.p.A.” lauten. Devon&Devon S.p.A. erkennt zahlungen nur an, 
wenn diese entsprechend der im vorigen absatz genannten regelungen durchgeführt 
wurden; daraus folgt, dass zahlungen, die auf irgendeine andere art erfolgen, den 
käufernichtvonder zahlungspflichtentbinden. Die eventuelle annahme von schecks oder 
anderer handelspapiere von seite der Devon&Devon S.p.A. erfolgt unter der klausel 
“unter üblichem vorbehalt”.  
Im fall einer verspäteten zahlung ausserhalb der vereinbarten frist erklären sich beide 
seiten damit einverstanden, dass Devon&Devon S.p.A. der aktuelle leitzins zusteht, 
erhöht um 3 punkte. Die zinsregelung tritt gesetzlich in kraft ohne die notwendigkeit, 
dass Devon&Devon S.p.A. den käufer zu benachrichtigen hat.
Sollten die vertragsparteien ratenzahlung vereinbart haben und sollten mehrere raten 
oder auch nur eine rate nicht bezahlt werden, entfällt für den käufer das privileg der 
ratenzahlung und Devon&Devon S.p.A. erhält das recht, die gesamte ausstehende summe 
zu verlangen. Alternativ kann dex Devon&Devon S.p.A. auch nach eigenem ermessen 
die auflösung des vertrags und die sofortige rückgabe der ware verlangen und bereits 
gezahlte raten unbeschadet irgendwelcher ansprüche als entschädigung einbehalten.

Durchführung des verkaufs. Die bestellung der produkte wird eingereicht “vorbehaltlich 
der zustimmung der verkäufers” und ist unwiderruflich im sinne und mit wirkung von artikel 
1329 c.C. Für 1 (einen) monat ab bestelldatum.
Die in den einzelnen bestellungen angegebenen produkte und entsprechendes zubehör 
werden von Devon&Devon S.p.A. dem käufer mit eigentumsvorbehalt geliefert im sinne 
und mit wirkung der artkel 1523-1526 c.C.. Die übertragung des eigentums der produkte 
auf den käufer findet allein durch die bezahlung der gesamtsumme statt. Ab lieferung der 
produkte gehen mögliche risiken zu lasten des käufers.

Anzuwendendes recht und gerichtsstand. Die vorliegenden konditionen und ihre 
auswirkungen sind durch italienisches recht geregelt. Die partein kommen überein, dass 
jeder streitfall bezüglich der vorliegenden konditionen durch die italienische justiz 
behandelt wird mit ausschluss aller anderen.
Gerichtsstand ist allein der des legalen sitzes von “Devon&Devon S.p.A.” mit explizitem 
ausschluss eines jeden anderen ansonsten konkurrierenden gerichtsstands.

N.B. Die produkte können, ohne vorankündigung, durch die handwerkliche verarbeitung 
veränderungen und abwandlungen aufweisen; es ist nicht möglich, einheitlichkeit des 
farbtons bei unterschiedlichen produktionen zu garantieren, sowie zwischen diesen und 
vorführmaterial.

Commandes. Les commandes telephoniques qui ne sont pas imperativement suivies par fax 
ou courriel ne sont pas acceptees. L’acheteur qui signe une commande declare connaitre 
et accepter integralement les presentes conditions de vente et toutes ulterieures 
conditions ecrites manuellement sur le contrat.

Livraison. Les delais de livraison ne sont pas contraignants, mais ils sont subordonnes 
a la possibilite de fabrication. Tout retard eventuel ne donne pas le droit a l’acheteur 
d’annuler la commande ni de pretendre l’indemnisation des dommages.

Soldes des commandes. Les commandes partiellement expediees seront completees des 
que la marchandise sera disponible et seront envoyees franco de port.

Retour de la marchandise. La marchandise est envoyee selon les modalites suivantes:
Pour l’italie - Franco domicile pour les commandes dont le montant est egal ou superieur a 
600,00 €. Franco domicile en debitant 30,00 € pour les commandes dont le montant est 
inferieur a 600,00 €.
Pour l’etranger - Franco domicile avec montant debite sur la facture. Franco notre entrepot (ex 
works).

Reclamations. Le client devra toujours controler que la marchandise livree correspond 
a la commande et qu’elle ne presente aucune imperfection non constatee lors de nos 
controles. Toutes les reclamations doivent etre effectuees uniquement par ecrit (par 
fax – courrier electronique), meme si elle sont anticipees par telephone, sous 8 jours a 
compter de la reception de la marchandise. Notre societe ne prendra pas en compte toute 
reclamation arrivee apres ledit delai.

Retours. Les retours ne sont pas acceptes s’ils ne sont pas autorises et si le bon 
d’accompagnement ne contient pas le numero de notre facture auxquels ils se referent. 
Les retours seront acceptes uniquement s’ils parviennent avant le delai peremptoire de 
30 jours a compter de la date d’autorisation. Les retours sont acceptes uniquement s’ils 
sont envoyés par notre expeditionnaire agree. Au cas ou, apres les controles effectues 
par Devon&Devon S.p.A., les produits restitues par l’acheteur ne sont pas defecteux et/
ou non conformes, Devon&Devon S.p.A. restituera les produits a l’acheteur en debitant 
a ce dernier un montant egal a 15% (quinze pourcent) de la valeur desdits produits.

Paiement. Le paiement du prix devra etre effectue par L’acheteur conformement aux 
previsions et aux modalites indiquees dans la commande et, en tout cas, au moyen de 
versements exclusivement au nom de «Devon&Devon S.p.A.».
Devon&Devon S.p.A. reconnaît la validite des paiements uniquement s’ils sont effectues 
conformement aux previsions dont a l’alinea precedent ; il en decoule que les paiements 
effectues selon des modalites differentes ne seront pas consideres comme liberatoires 
pour l’acheteur. L’acceptation eventuelle de traites ou d’autres effets de commerce de la 
part de Devon&Devon S.p.A. s’effectue « sauf bonne fin ». En cas de retard de paiement 
aux echeances prevues, les parties conviennent qu’elles reconnaissent a Devon&Devon 
S.p.A. les interets bancaires courants prime rate augmentes de 3 points. Les interets 
decouleront de droit sans la necessite pour Devon&Devon S.p.A. de mettre en demeure 
l’acheteur. Au cas ou les parties conviennent des modalites de paiement echelonnees pour 
les produits, le non-paiement d’un ou plusieurs versements entrainera la perte de la part 
de l’acheteur du benefice de la modalite de paiement echelonnee. Devon&Devon S.p.A. 
aura le droit de demander immediatement le solde du prix ou, a titre d’alternative et a sa 
discretion, la resiliation du contrat, y compris la restitution immediate des produits et 
l’acquisition, a titre de dommages-interets, des versements effectues, sauf, en tout cas, 
l’indemnisation de tous dommages eventuels.

Accomplissement de la vente. La demande de vente des produits est soumise a l’approbation 
du vendeur et est irrevocable au sens et aux effets de l’article 1329 du code civil pour 
une periode d’1 (un) mois a partir de la date de la commande. Les produits indiques dans 
chaque commande et les accesoires correspondants seront fournis par Devon&Devon 
S.p.A. a l’acheteur sous « reserve de propriete » au sens et aux effets des articles 
1523-1526 du code civil. Dans ce cas, le passage de propriete des produits au benefice 
de l’acheteur aura lieu exclusivement lors du paiement integral du prix, alors que les 
risques eventuels seront a la charge de l’acheteur a partir de la livraison des produits.

Loi applicable et juridiction competente. Les presentes conditions ainsi que tous leurs 
effets sont regis par la loi italienne. Les parties conviennent que tout litige concernant 
les presentes conditions est renvoye a la juridiction italienne en excluant toutes autres 
juridictions. Le tribunal competent est exclusivement celui du lieu ou le siege social de 
«Devon&Devon S.p.A.» est situe, a l’exclusion de tous autres tribunaux.

N.B. Les produits peuvent subir, sans preavis, des changements et des variations dues a 
la realisation artisanale ; il n’est pas possible d’assurer une uniformite de ton entre les 
diverses productions et entre ces dernieres et le materiau echantillonne.

Generelle verkaufskonditionen Conditions generales de vente
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Pedidos. No se aceptarán pedidos telefónicos que no vayan seguidos tajantemente de fax o 
de e-mail que los confirmen. El comittente, firmando un pedido, declara de saber y aceptar 
integralmente las presentes condiciones de venta y las eventuales y ulteriores condiciones 
escritas en el contrato.

Entrega. Los plazos de entrega no tienen carácter empeñativo, sino que están subordinados 
a la posibilidad de fabricación. Eventuales retrasos no podrán dar lugar, por parte del 
comprador, a la anulación del pedido, ni tampoco a reembolso por perjuicios.

Saldo de pedidos. Los pedidos enviados parcialmente se completarán no apenas la 
mercancía estará disponible y se enviarán a puerto franco.

Envío de la mercancía. La mercancía se ha de entender enviada:
En italia - Franco domicilio para pedidos de importe superior o igual a los 600,00 €.
Franco domicilio con cargo de 30,00 € por pedidos inferiores a los 600,00 €.
En el extranjero - Franco domicilio con cargo en factura. Franco nuestro almacén (ex 
works).

Reclamaciones. El cliente deberá controlar siempre que la mercancía entregada 
corresponda a su proprio pedido y que no presente fallos que hayan pasado inadvertidos 
por nuestro control. Todas las reclamaciones han de efectuarse solamente por escrito, 
(via fax – correo electrónico) aun en el caso de que tenga lugar un preaviso telefónico, 
en el plazo de 8 días a partir de la recepción de la mercancía. No podremos reconocer 
reclamaciones que no lleguen en tal plazo.

Restitución de mercancía. No se aceptan restituciones que no estén autorizadas y que no 
lleven en el albarán el número de nuestra factura a la que se refieren. Las restituciones 
podrán ser aceptadas solamente si llegan en el plazo perentorio de 30 días a partir de la 
fecha de autorización. La mercancía restituida se aceptará solamente si se envía por medio 
de un nuestro transportista convencionado. En caso de que, a raíz de comprobaciones 
efectuadas por Devon&Devon S.p.A., los productos devueltos por el comprador no 
resultaran defectuosos y/o con fallos, Devon&Devon S.p.A. devolverá los productos 
al comprador con adeudo al mismo por un importe correspondiente al 15% (quince) del 
valor de los citados productos.

Pago. El comprador deberá pagar el precio en aplicación de las previsiones y modalidades 
que figuren en el pedido y, de todas formas, mediante giros o depósitos encabezados 
exclusivamente a “Devon&Devon S.p.A.”.
Devon&Devon S.p.A. reconoce la validez de los pagos solamente cuando éstos se efectúen 
con arreglo a las previsones referidas en el anterior apartado; de ello deriva que los 
pagos efectuados mediante cualquier otra modalidad no se considerarán liberatorios para 
el comprador. La eventual aceptación, por parte de Devon&Devon S.p.A., de letras u 
otros efectos de comercio se entenderá efectuada con la cláusula “salvo reservas del 
caso”. En caso de pago con retraso respecto a los vencimientos pre-establecidos, las 
partes acuerdan que se le reconocerán a Devon&Devon S.p.A. los intereses bancarios 
corrientes primeros plazos aumentados de 3 puntos. Los intereses devengarán por 
derecho sin necesidad de que Devon&Devon S.p.A. declare la mora al comprador. En 
caso de que las partes hayan acordado modalidades de pago a plazos de los productos, el 
inclumplimiento de los pagos correspondientes a varios plazos, o incluso a un solo plazo, 
hará decaer el beneficio del cliente del pago a plazos y dará derecho a que Devon&Devon 
S.p.A. solicite inmediatamente el residual saldo del precio, o, como alternativa y a propia 
discreción, de rescindir el contrato con restituciónn inmediata de los productos y la 
adquisición, en concepto de indemnización de los plazos pagados, salvo resarcimiento de 
eventuales perjuicios.

Realización de la venta. La solicitud de venta de los productos se asume “salvo aprobación 
del vendedor” y se ha de considerar irrevocable con arreglo y a efectos del artículo 
1329 del código civil durante un período de 1 (un) mes a partir de la fecha de pedido. Los 
productos indicados en cada pedido y los relativos accesorios serán suministrados por 
Devon&Devon S.p.A. al comprador con “reserva de propiedad” con arreglo y a efectos 
de los artículos 1523-1526 del código civil. En tal caso, el paso de propiedad de los 
productos a favor del comprador tendrá lugar exclusivamente en el momento en que el 
precio se salde completamente, mientras que los eventuales riesgos serán a cargo del 
comprador desde el momento de la entrega de los productos.

Derecho aplicable y fuero competente. Las presentes condiciones y cada uno de sus 
efectos están regulados por la ley italiana. Las partes acuerdan que toda controversia 
relativa a las presentes condiciones se entable ante la jurisdicción italiana, exlcuyendo 
cualquier otra jurisdicción. El fuero competente es exclusivamente el de la sede legal 
de “Devon&Devon S.p.A.” con manifiesta exclusión de cualquier otro fuero de igual 
competencia.

Nota: los productos pueden estar sujetos, sin aviso previo, a modificaciones y variaciones 
debidas a la elaboración artesanal, no es posible garantizar uniformidad de tonalidad 
entre las varias producciones y entre éstas y el material de muestra.

Заказ. Не принимаются заказы, сделанные по телефону, если за ними не последует 
письменного подтверждения по факсу или электронной почте. Заказчик, подписывая заказ, 
заявляет о том, что ознакомлен и полностью согласен с настоящими условиями продажи и 
возможными дополнительными рукописными условиями контракта.

Поставка. Условия и сроки поставки не являются жестким обязательством, а зависят 
от возможностей производства. Возможные задержки не могут являться причиной для 
аннулирования заказа или для предъявления претензий на возмещение ущерба со стороны 
заказчика.

Допоставка. Заказы, выполненные неполностью, будут укомплектованы как только 
поступит в распоряжение товар, который будет незамедлительно отгружен франко-порт 
назначения.

Отгрузка товара. Отгрузка товара производится:
По Италии - Франко-порт назначения для заказов на сумму равную или свыше € 600,00. 
Франко-порт назначения с доплатой в размере €30,00 для заказов на сумму менее € 
600,00.
За рубеж - Франко-порт назначения с доплатой, включенной в счет-фактуру. Франко-наш 
склад (ex works).

Рекламации. Клиент должен всегда проверять соответствие доставленного товара сделанному 
заказу и отсутствие у него дефектов или неисправностей, ускользнувших от нашего Контроля.
Все рекламации должны быть представлены только в письменной форме (по факсу или электронной 
почте), даже в случае предварительного уведомления по телефону, в течение 8 дней с даты 
получения товара. Не принимаются рекламации, поступившие после истечения данного срока.

Возврат товара. Возвращаемый товар не принимается без соответствующего разрешения и 
если в накладной не указан номер нашего счета-фактуры, относящегося к данному товару. 
Возвращаемый товар принимается только в том случае, если он поступает в 30-дневный 
срок с даты соответствующего разрешения. Возвращаемый товар принимается, если его 
доставка производится только нашим курьером. В случае если в результате проверки, 
произведенной Devon&Devon S.p.A., возвращаемый заказчиком товар не будет иметь 
дефектов и/или неисправностей, Devon&Devon S.p.A. вернет товар заказчику с начислением 
дополнительной оплаты в размере 15% (пятнадцать) от стоимости вышеупомянутого 
товара.

Оплата. Оплата стоимости товара должна производится заказчиком в соответствии с 
условиями и сроками оплаты, указанными в документах заказа, и, в любом случае, через 
счета, открытые исключительно на имя Devon&Devon S.p.A.
Devon&Devon S.p.A. считает оплату действительной только в том случае, если она 
произведена в порядке, изложенном в предыдущем абзаце; следовательно, любая 
произведенная иным образом оплата не будет считаться выполнением принятых 
обязательств для заказчика. Любое возможное принятие со стороны Devon&Devon S.p.A. 
векселей или других ценных бумаг будет считаться оплатой с оговоркой  “при соблюдении 
установленных условий”.   В случае просрочки установленных сроков оплаты, стороны 
согласуют, что компании Devon&Devon S.p.A. будут начислены банковские проценты, 
относящиеся к первым взносам, увеличенные на 3 пункта. Проценты будут начисляться 
по праву и без необходимости для Devon&Devon S.p.A. предъявления штрафа заказчику. 
В случае если стороны согласовали порядок оплаты товара врассрочку, то неоплата 
нескольких взносов или даже только одного взноса, повлечет за собой отмену порядка 
оплаты взносами и даст право Devon&Devon S.p.A. потребовать незамедлительно оплатить 
сальдо установленной контрактной суммы или расторгнуть контракт с незамедлительным 
возвратом товара в качестве оплаты оставшихся взносов, а также возмещения возможных 
убытков.

Производство продажи. Запрос на продажу товара принимается “с разрешения продавца” 
и считается неотзывным в соответствии со ст. 1329 г.к. сроком на 1 (один) месяц с 
даты оформления заказа. Товары, указанные в отдельных заказах, и соответствующие 
аксессуары будут поставлены компанией Devon&Devon S.p.A. заказчику на условиях 
“зарезервированного права собственности” в соответствии со ст. 1523-1526 г.к. В таком 
случае передача права собственности на товар заказчику произойдет исключительно после 
полной оплаты контрактной стоимости, в то время как возможные риски будут за счет 
заказчика с момента передачи ему товара.

Применимое право и компетентный суд. Настоящие условия и любые их последствия 
регулируются итальянским законодательством. Стороны согласуют, что любые возможные 
разногласия, возникающие в связи с настоящими условиями контракта, будут переданы на 
рассмотрение итальянской юрисдикции и никакой другой.
Компетентным судом является исключительно тот, к юрисдикции которого относится 
юридический адрес компании Devon&Devon S.p.A., с категорическим исключением любого 
другого конкурентного в таком случае суда.

Прим.: Товар может подвергаться небольшим изменениям и вариациям за счет ручной 
обработки изделий; невозможно обеспечить однородность тонов изделий разных партий 
и образцов в каталогах.

Condiciones generales de venta ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ
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Tutte le misure riportate nel listino a lato dei prezzi possono variare in alcuni casi per ragioni tecnico-produttive. Per questo motivo si 
consiglia sempre al momento dell’installazione di verificare l’aggiornamento sulle note tecniche riportate nel nostro sito internet: 
www.devon-devon.com.

Non ci riterremo in ogni caso responsabili di inconvenienti causati da quanto sopra descritto.

All measurements contained in the price list next to each price may vary in some cases for technical/productive purposes. For this reason, 
we strongly advise before the installation of any Devon&Devon article that you always consult the technical notes provided in our 
website: www.devon-devon.com.

We can not accept liability, in any event, for any inconvenience caused by the described above.

Alle masse, die sie in dieser liste neben den preisen finden, können in einigen fällen aus technischen oder von der produktion abhängigen 
gründen variieren. Deshalb empfehlen wir ihnen, auf unserer webseite www.devon-devon.com die aktuellen technischen anmerkungen zu 
konsultieren, bevor sie einen artikel von Devon&Devon installieren.

Wir übernehmen keinerlei verantwortung für probleme, die aufgrund des oben beschriebenen entstehen.

Toutes les mesures reportées dans le catalogue à côté des prix peuvent varier dans certains cas pour des raisons techniques et relatives 
à leur fabrication. Dès lors, au moment de l’installation des produits, nous vous conseillons de toujours vérifier la mise à jour des notes 
techniques fournies sur notre site internet www.devon-devon.com.

Nous déclinons toute responsabilité, pour quelque raison que ce soit, en cas de problème lié à ce qui est décrit précédemment.

Todas las medidas que aparecen en el listín junto a los precios pueden variar en algunos casos por motivos técnicos o productivos. Por 
ello, se aconseja que se verifique siempre la actualización de las notas técnicas expuestas en nuestra página web: www.devon-devon.com.

En cualquier caso, la empresa no se hace responsable de posibles inconvenientes causados por lo arriba descrito.

Все указанные в прайс-листе размеры могут меняться по производственно-техническим причинам. Поэтому рекомендуем всегда 
перед установкой сверять размеры с обновленными техническими схемами, которые можно найти на нашем сайте в интернете: 
www.devon-devon.com.

Мы не несем ответственность за неполадки в вышеописанных случаях.

CONTACTS

Headquarter

Devon&Devon S.p.A.
Via Arno, 26 - 50019	- Sesto Fiorentino

Tel. +39 055 308350	- Fax. +39 055 375549
office@devon-devon.com

Sales Office

Viale A. Volta, 46 - 50131 - Firenze

Tel. +39 055 5001173 - Fax. +39 055 5000628
trade@devon-devon.com

www.devon-devon.com



   

   

Vaso Sospeso

Wall-hung w.c. pan

W.C. wandhängend

Toilette suspendue

Inodoro suspendido

Унитаз подвесной

Bidet sospeso (1 foro)
Wall-hung bidet (1 tap hole)
Bidet wandhängend (1 löcher)
Bidet suspendu (1 trou)
Bidé suspendido (1 hueco)
Биде подвесное (1 отверстие)

IBWCSBLUES                                         P 13.4500

IBBID1FSBLUES                                     P 13.4500
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Blues Wall-Hung W.C. Pan

Blues Wall-Hung Bidet

Blues Collection



   DEPLCR	  P 10.9760
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 	             

DEPLOT	  P 11.8660
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Double

N.B. Vi preghiamo di verificare le compatibilità della vostra cassetta con la placca DOUBLE.  
We kindly ask that you verify the compatibility of your cistern with the DOUBLE wall plaque. 
Wir bitten Sie die Vereinbarkeit Ihres  Spülkastens mit der Betätigungsplatte  DOUBLE zu  überprüfen. 
Nous demandons que vous vérifiez la compatibilité de votre réservoir avec la plaque de mur DOUBLE. 
Nosotros recomendamos que Usted verifique la compatibilidad de vuestra cisterna con la placa DOUBLE. 
Просим убедиться, подходит ли к вашему бачку клавиша DOUBLE.

DOUBLE placca di comando per cassetta geberit tipo 
UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 o simili

Push button wall plaque for geberit in-wall cistern, type UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 or the like 
Betätigungsplatte für unterputz-spülkasten geberit Typ UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 oder ähnlich

Plaque de déclenchement pour réservoire de chasse encastré type UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 ou semblable

Placa del comando para el tipo de cisterna geberit, tipo UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 o similar

Клавиша для бачка geberit типа UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, IP320 и аналогичных
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Blues Collection



   

   

   

IBSEWENROCR	 P 11.3955
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

IBSEWENRO	 P 11.3955
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Sedile quercia massello tinta scura

Solid oak seat, dark stained

Klosettsitz aus massivem eichenholz

Abattant chêne teinte foncée

Asiento encina tinta oscura

Сиденье из массива дуба темного цвета

Sedile quercia massello

Solid oak seat

Klusettsitz aus massivem eichenholz

Abattant chêne massif

Asiento encina macizo

Сиденье из массива дуба светлого цвета

Sedile listrato in MDF mogano

Mdf seat, mahogany

Mahagoni furnierter klosettsitz

Abattant laqué acajou

Asiento caoba

Сиденье из МДФ цвета красного дерева

IBSEQUEROCR	 P 11.3955
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

IBSEQUERO	 P 11.3955
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

2IBSEMDFROCR	   P 6.2905
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2IBSEMDFRO	   P 6.2905
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото
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Blues Solid Oak Seat

Blues Mahogany Seat in MDF

Blues Solid Oak Dark Stained Seat

Blues Collection



   

   

   

Sedile listrato in MDF verniciato bianco

Mdf standard seat, white painted

Weiss lackierter klosettsitz

Abattant verni blanc

Asiento blanco

Сиденье из МДФ белое лакированное

2IBSEBIAROCR	   P 6.2905
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2IBSEBIARO	   P 6.2905
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Sedile in MDF laccato semi-lucido nei colori:
Mdf seat, available in the following semi-gloss colours:
MDF wc-sitz, erhältlich in folgenden halb-glänzenden farben:
Abattant disponible dans les couleurs suivantes à haute brillance:
Asiento disponible en los siguentes colores lacados brillo:
Сиденье из МДФ лакированное, полуглянцевая отделка, в следующих цветах:
deep black, pure white, warm grey, dark grey, fango

Sedile listrato mogano in MDF laccato lucido

Mdf seat, mahogany high-gloss

MDF wc-sitz, mahagoni hoch-glänzend lackiert

Abattant laqué acajou brillant.
Asiento caoba lacado brillo

Сиденье из МДФ цвета красного дерева лакированное, глянцевая отделка

2IBSEMOGLROCR	   P 7.2190
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2IBSEMOGLROOT	   P 7.2190
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Cromo	   P 7.2190
chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

Oro chiaro	   P 7.2190
light gold - hellgold - or clair - oro claro 
светлое золото
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Blues White Painted Seat in MDF

Blues Semi-Gloss Painted Seat in MDF

Blues Mahogany High-Gloss Seat in MDF

Blues Collection



   

   

Vaso per Cassetta Alta, Bassa e Monoblocco

W.C. pan for high, low level and close coupled cistern

WC für spülkasten hoch, tief und für wc-kombination

Toilette pour réservoir haut, bas et monobloc  
Inodoro para cisterna alta, baja y monobloque

Унитаз для верхнего, нижнего и моноблочного бачка

Cassetta bassa

Low level cistern

Tiefliegender spülkasten

Réservoir bas

Cisterna baja

Бачок низкий

IBWCROSE                                             P 14.8840

IBCBROSE                                            P 11.3500

   

IBBATTROSE                                          P 4.5555

Batteria per cassetta bassa

Low level cistern fittings

Batterie für den tiefliegenden spülkasten

Robinetterie pour réservoir bas

Mecanismo para cisterna baja

Сливной механизм для низкого бачка
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Rose W.C. Pan

Rose Low Level Cistern

Rose Collection



UTWR720CR

   IBACZWESCR	    P 3.3135
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom  

IBACZWESOT	    P 4.3580
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото	

Tubo esterno per cassetta bassa

Low level flush pipe

Aeusserliche spülleitung für den tiefliegenden spülkasten

Tube externe pour réservoir bas

Tubo exterior para cisterna baja

Патрубок для низкого бачка

   IB1042CPM	    P 1.8550
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

IB1042AGM	    P 2.0890
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото	

Levetta per monoblocco

Lever for close coupled cistern

Hebel fuer den blockspuelkasten

Manette pour réservoir bas et monobloc

Maneta para cisterna baja y monobloque

Ручка для моноблока
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Rose Low Level Flush Pipe

Rose Lever

Rose Collection



   

Cassetta alta

High level cistern

Hochhängender spülkasten

Réservoir haut

Cisterna alta

Бачок высокий

IBCAROSE                                             P 15.1000

   

IBBATTWESAL	    P 4.5555

Batteria per cassetta alta

High level cistern fittings

Batterie für den hochhängenden spülkasten

Robinetterie pour réservoir haut

Mecanismo para cisterna alta

Сливной механизм для высокого бачка
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Rose High Level Cistern

Rose Collection



   IBPCLWESCR	 P 2.4850
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom  

IBPCLWESOT	 P 3.0970
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair - oro claro - светлое золото	

Pull, catena e leva per cassetta alta

Pull, chain and lever for high level cistern

Pull, kette und hebel für den hochhängenden spülkasten

Pull, chaîne et levier pour réservoir haut

Pull, cadena y maneta para cisterna alta

Ручка, цепочка и рычаг для высокого бачка

   IBACWESCR	 P 6.5735	
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom  

IBACWESOT	 P 9.7420
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair - oro claro - светлое золото	

Tubo esterno per cassetta alta (clip di sostegno e collettori)
High level flush pipe (with attachment and collectors)
Aeusserliche spuelleitung für den hochhängenden spülkasten

Tube externe pour réservoir haut (clip de soutien et collecteur)
Tubo exterior para cisterna alta  (clip y colectores)
Патрубок для высокого бачка (зажим-держатель и коллекторы
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Rose Pull, Chain and Lever

Rose High level Flush Pipe

Rose Collection



   

   

   

IBSEWENROCR	  P 11.3955
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

IBSEWENRO	  P 11.3955
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Sedile quercia massello tinta scura

Solid oak seat, dark stained

Klosettsitz aus massivem eichenholz

Abattant chêne teinte foncée

Asiento encina tinta oscura

Сиденье из массива дуба темного цвета

Sedile quercia massello

Solid oak seat

Klusettsitz aus massivem eichenholz

Abattant chêne massif

Asiento encina macizo

Сиденье из массива дуба светлого цвета

Sedile listrato in MDF mogano

Mdf seat,  mahogany

Mahagoni furnierter klosettsitz

Abattant laqué acajou

Asiento caoba

Сиденье из МДФ цвета красного дерева

IBSEQUEROCR	  P 11.3955
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

IBSEQUERO	  P 11.3955
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

2IBSEMDFROCR	   P 6.2905
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2IBSEMDFRO	   P 6.2905
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото
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Rose Solid Oak Seat

Rose Mahogany Seat in MDF

Rose Solid Oak Dark Stained Seat

Rose Collection



   

   

   

Sedile listrato in MDF verniciato bianco

Mdf standard seat, white painted

Weiss lackierter klosettsitz

Abattant verni blanc

Asiento blanco

Сиденье из МДФ белое лакированное

2IBSEBIAROCR	    P 6.2905
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2IBSEBIARO	    P 6.2905
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Sedile in MDF laccato semi-lucido nei colori:
Mdf seat, available in the following semi-gloss colours:
MDF wc-sitz, erhältlich in folgenden halb-glänzenden farben:
Abattant disponible dans les couleurs suivantes à haute brillance:
Asiento disponible en los siguentes colores lacados brillo:
Сиденье из МДФ лакированное, полуглянцевая отделка, в следующих цветах:
deep black, pure white, warm grey, dark grey, fango

Sedile listrato mogano in MDF laccato lucido

Mdf seat, mahogany high-gloss

MDF wc-sitz, mahagoni hoch-glänzend lackiert

Abattant laqué acajou brillant.
Asiento caoba lacado brillo

Сиденье из МДФ цвета красного дерева лакированное, глянцевая отделка

2IBSEMOGLROCR	    P 7.2190
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2IBSEMOGLROOT	    P 7.2190
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

Cromo	    P 7.2190
chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

Oro chiaro	    P 7.2190
light gold - hellgold - or clair - oro claro 
светлое золото
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Rose White Painted Seat in MDF

Rose Semi-Gloss Painted Seat in MDF

Rose Mahogany High-Gloss Seat in MDF

Rose Collection



N.B. Il lavabo Bogart si abbina al W.C. e al Bidet Blues

The Bogart basin can be coupled with the Blues sanitary series

Das waschbecken Bogart wird normalerweise mit W.C. und Bidet der serie Blues 
Le lavabo Bogart peut être assemblé avec les sanitaires Blues

El lavabo Bogart es compatible con los sanitarios Blues 
Раковина Bogart подходит для унитаза и биде серии Blues
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Colonna

Pedestal

Saeule

Colonne

Pedestal

Пьедестал

Lavabo Bogart (1-3 fori)
Bogart Basin (1-3 tap holes)
Waschbecken Bogart (1-3 Löcher)
Lavabo Bogart (1-3 trous)
Lavabo Bogart (1-3 huecos)
Раковина Bogart (1-3 отверстия)

Bogart Basin

Bogart Pedestal

IBLG(1-3)FBOG	 P 15.5000
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

2IBLG(1-3)FBBOG	 P 20.0000
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

IBCOLBOG	   P 9.9000
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

2IBCOLBBOG	 P 13.5000
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

Bogart
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Bogart
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Lavabo Bogart (1-3 fori)
Bogart Basin (1-3 tap holes)
Waschbecken Bogart (1-3 Löcher)
Lavabo Bogart (1-3 trous)
Lavabo Bogart (1-3 huecos)
Раковина Bogart (1-3 отверстия)

IBLG(1-3)FBOG	 P 15.5000
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

2IBLG(1-3)FBBOG	 P 20.0000
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

Mobile portalavabo in legno laccato lucido per  lavabo Bogart

Washbasin cabinet in polished lacquered wood for Bogart washbasin

Waschtischmöbel aus glänzend lackiertem Holz für Bogart-Waschbecken

Meuble sous-vasque en bois laqué brillant pour lavabo Bogart

Mueble portalavabo de madera laqueada brillante para el lavabo Bogart

Тумба из лакированного полированного дерева  под раковину Bogart

   
EFBOGARTNE	 P 51.7500
deep black            
EFBOGARTPW	 P 51.7500
pure white	             	             
EFBOGARTCR	 P 51.7500
cream	             	       
EFBOGARTWG	 P 51.7500	             
warm grey	             	       
EFBOGARTBV	 P 51.7500	  
blue violet	             	       
EFBOGARTRED	 P 51.7500	             
red	             	       
EFBOGARTFA	 P 51.7500	        
fango	             	       
EFBOGARTPR	 P 51.7500	             
prune	             	       

laccatura lucida nei colori:
Available in the following high gloss colours:/ Glanzlackierung in den folgenden Farben:/ Disponible 
dans les couleurs suivantes à haute brillance:/ Disponible en los siguentes colores lacados brillo:/ 
Блестящая лакировка следующих цветов:

deep black, pure white, cream, warm grey, blue violet, red, fango, prune
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Bogart Basin

Bogart Vanity

Bogart Vanity
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Bogart Vanity
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pure white cream

deep black warm grey

Colours



27

fango blue violet

red prune

Colours
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Melody Console

   

Consolle con piano e lavabo in ceramica, struttura metallica di sostegno e ripiano 
portaoggetti in vetro trasparente extrachiaro. 
Consoles with ceramic top and washbasin, metal support structure and shelf in extra-light transparent glass. 
Konsole mit Abdeckplatte und Waschbecken aus Keramik, tragender Struktur aus Metall und Ablage aus 
extra hellem Transparentglas.
Console avec plan et vasque en céramique, structure métallique de support et étagère porte-objets en 
verre transparent extra-clair. 
Lavabo de consola con encimera y lavabo de cerámica, estructura metálica de soporte y repisa portaobjetos 
de cristal transparente extraclaro. 
Консоль со столешницей и раковиной из керамики, металлической опорной конструкцией и полкой из 
прозрачного светлого стекла.

A -
DEMELODYBI(1-3)FCRTR	 P 61.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DEMELODYBI(1-3)FOTTR	 P 71.1250
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

DEMELODYBI(1-3)FNKTR	 P71.1250
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

DEMELODYBI(1-3)FARTR	 P 81.3750
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь

B -
DEMELODYNE(1-3)FCRTR	 P 63.5000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DEMELODYNE(1-3)FOTTR	 P 73.6250
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

DEMELODYNE(1-3)FNKTR	 P 73.6250
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

DEMELODYNE(1-3)FARTR	 P 83.8750
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь

Piano e lavabo in ceramica bianca

White ceramic countertop and basin

Platte und Waschbecken aus weisser Keramik

Plan et vasque en céramique blanche

Encimera y lavabo de cerámica blanca

Плоскость и раковина из белой керамики

A -

Piano e lavabo in ceramica nera

Black ceramic countertop and basin

Platte und Waschbecken aus schwarzer Keramik

Plan et vasque en céramique noire 
Encimera y lavabo de cerámica negra

Плоскость и раковина из черной керамики

B -

Melody Console
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Melody Console



31

Melody Console



   
A - EFCLARMOGBI	 P 104.6250

B - EFCLARMOGNE	 P 104.6250

C - EFCLARMOGBF	 P 140.5000

D - EFCLARMOGGRA	 P 172.1250

Mobile portalavabo in legno Mogano disponibile nelle seguenti versioni:
Vanity Unit for washbasin in mahogany wood available in the following versions:
Waschbeckenmöbel aus Mahagoni, in den folgenden Versionen erhältlich:
Meuble sous-lavabo en bois d’acajou, disponible dans les versions suivantes:
Mueble portalavabo de madera de caoba, disponible en las siguientes versiones:
Мебель под раковину из красного дерева, в наличии следующие варианты:

Con piano in marmo Carrara Bianco

With top in White Carrara marble

Mit Weisser Carrara-Marmorplatte

Avec plan en marbre Blanc de Carrare

Con encimera de mármol Blanco de Carrara  
Со столешницей из белого mрамора carrara bianco

A -

Con piano in marmo Nero Marquinha

With top in Black Marquinha marble

Mit Schwarzer Marquinha-Marmorplatte

Avec plan en marbre Noir Marquinha

Con encimera de mármol Negro Marquinha

Со столешницей из черного mрамора Nero Marquinha

B -

Con piano in marmo Botticino Fiorito

With top in Botticino Fiorito marble

Mit Marmorplatte aus Botticino Fiorito-Marmor

Avec plan en marbre Botticino Fiorito

Con encimera de mármol Botticino Fiorito

Со столешницей из Botticino Fiorito mрамора

C -
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Clarence Mahogany

Clarence Mahogany



White 50 Lavabo sottopiano White 50 per mobile portalavabo

White 50 under countertop basin for vanity unit

White 50 Einbauwaschbecken für Waschbeckenmöbel

Lavabo sous-plan White 50 pour meuble porte-lavabo

Lavabo bajo encimera White 50 para mueble portalavabo

Раковина White 50, встраиваемая в тумбу заподлицо под столешницу

RALS50/ST	 P 4.5000

Con piano in marmo Granito Nero Assoluto

With Absolute Black Granite top

Mit Marmorplatte Granit Absolut Black

Avec plan en marbre Granit Noir Absolu

Con encimera de mármol Granito Nero Assoluto

Со столешницей из черного mрамора Granito Nero Assoluto

D -
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Clarence Mahogany
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Mobile portalavabo in legno Mogano disponibile nelle seguenti versioni:
Vanity Unit for washbasin in mahogany wood available in the following versions:
Waschbeckenmöbel aus Mahagoni, in den folgenden Versionen erhältlich:
Meuble sous-lavabo en bois d’acajou, disponible dans les versions suivantes:
Mueble portalavabo de madera de caoba, disponible en las siguientes versiones:
Мебель под раковину из красного дерева, в наличии следующие варианты:

Con piano in marmo Carrara Bianco

With top in White Carrara marble

Mit Weisser Carrara-Marmorplatte

Avec plan en marbre Blanc de Carrare

Con encimera de mármol Blanco de Carrara  
Со столешницей из белого mрамора carrara bianco

A -

Con piano in marmo Nero Marquinha

With top in Black Marquinha marble

Mit Schwarzer Marquinha-Marmorplatte

Avec plan en marbre Noir Marquinha

Con encimera de mármol Negro Marquinha

Со столешницей из черного mрамора Nero Marquinha

B -

36

Regent Mahogany

A - EFREGENTMOGBI	 P 211.5000

B - EFREGENTMOGNE	 P 211.5000

C - EFREGENTMOGBF	 P 213.7500

D - EFREGENTMOGGRA	 P 267.7500

Regent Mahogany



Con piano in marmo Botticino Fiorito

With top in Botticino Fiorito marble

Mit Marmorplatte aus Botticino Fiorito-Marmor

Avec plan en marbre Botticino Fiorito

Con encimera de mármol Botticino Fiorito

Со столешницей из Botticino Fiorito mрамора

C -

Con piano in marmo Granito Nero Assoluto

With Absolute Black Granite top

Mit Marmorplatte Granit Absolut Black

Avec plan en marbre Granit Noir Absolu

Con encimera de mármol Granito Nero Assoluto

Со столешницей из черного mрамора Granito Nero Assoluto

D -

White 50 Lavabo sottopiano White 50 per mobile portalavabo

White 50 under countertop basin for vanity unit

White 50 Einbauwaschbecken für Waschbeckenmöbel

Lavabo sous-plan White 50 pour meuble porte-lavabo

Lavabo bajo encimera White 50 para mueble portalavabo

Раковина White 50, встраиваемая в тумбу заподлицо под столешницу

RALS50/ST	 P 4.5000
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Regent Mahogany
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Lavabo sottopiano Rose

Rose under countertop basin

Untereinbauwaschbecken Rose 
Lavabo sous-plan Rose 
Lavabo sub-plano Rose 
Раковина встраиваемая Rose

IBLROSE/ST	 P 10.9000

Rose

Rose Under Counter Basin
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Lavabo sottopiano in ottone Babylon

Babylon under-counter washbasin in brass

Unterbauwaschbecken Babylon aus Messing 
Lavabo sous-plan en laiton Babylon 
Lavabo bajo encimera de latón Babylon 
Раковина встраиваимая латунная Babylon

DEBABYLCR	 P 19.3750
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DEBABYLOT	 P 22.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

DEBABYLNK	 P 24.7500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Babylon

Babylon Under Counter Basin
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Staffe decorate per cassetta alta (paio)
White ornate brackets for high level cistern (pair)
Dekorierte buegel für den hochhängender spülkasten (ein paar)
Étriers décorés pour réservoir haut (une paire)
Apoyos decorados para cisterna alta (par)
Декоративное крепление для высокого бачка (2 шт.)

White Ornate Brackets 
 

DEPLCR	 P 10.9760
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 	             

DEPLOT	 P 11.8660
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

DOUBLE placca di comando per cassetta geberit tipo 
UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 o simili

Push button wall plaque for Geberit in-wall cistern, type UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 or the like 
Betätigungsplatte für Unterputz-Spülkasten Geberit Typ UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 oder ähnlich

Plaque de déclenchement pour réservoire de chasse encastré type UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 ou semblable

Placa del comando para el tipo de cisterna Geberit, tipo UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, UP320 o similar

Клавиша для бачка Geberit типа UNICA+, KOMBIFIX, DUOFIX, IP320 и аналогичных

N.B. Vi preghiamo di verificare le compatibilità della vostra cassetta con la placca DOUBLE.  
We kindly ask that you verify the compatibility of your cistern with the DOUBLE wall plaque. 
Wir bitten Sie die Vereinbarkeit Ihres  Spülkastens mit der Betätigungsplatte  DOUBLE zu  überprüfen. 
Nous demandons que vous vérifiez la compatibilité de votre réservoir avec la plaque de mur DOUBLE. 
Nosotros recomendamos que Usted verifique la compatibilidad de vuestra cisterna con la placa DOUBLE. 
Просим убедиться, подходит ли к вашему бачку клавиша DOUBLE

Double

IBSTWES	 P 3.3135
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

IBSTWESBL	 P 3.3135
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

Accessories for sanitaryware
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Sifone per bidet e lavabo

Tubular trap for bidet and basin 
Roehrensifon für bidet und waschbecken 
Siphon pour bidet et lavabo 
Sifón para bidé y lavabo 
Cифон для биде и раковины

Sifone a “S” 1¼”
S-Trap 1¼”
Sifon in “S”-form 1¼”
Siphon en “S” 1¼”
Sifón de forma “S” 1¼”
Сифон S-образный 1¼”

Sifone a bottiglia per lavabo

Bottle trap for washbasin 
Tassensifon für waschtisch 
Siphon à réservoir pour lavabo 
Desague sifón para lavabo 
Cифон для раковины

GH554CR

DDA325CR

2DDA321CR

2DDA321CR	 P 1.2765
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

2DDA321	 P 3.0385
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

2DDA321NKS	 P 3.0385
nickel lucido - polished nickel -  poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

2DDA321NKSA	 P 3.0385
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированныи

2DDA321AR	 P 5.4695
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь

DDA325CR	 P 1.2765
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DDA325	 P 3.0385
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

DDA325NKS	 P 3.0385
nickel lucido - polished nickel -  poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

DDA325NKSA	 P 3.0385
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированныи

DDA325AR	 P 5.4695
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь

GH554CR	 P 1.2765
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

GH554	 P 3.0385
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

GH554NKS	 P 3.0385
nickel lucido - polished nickel -  poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

GH554NKSA	 P 3.0385
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированныи

GH554AR	 P 5.4695
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь
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Raccordo ceramico per scarico a terra

Floor ceramic collector for w.c. pan

Keramischer anschluss für abflussleitung/boden

Raccord céramique pour évacuation au sol

Racor ceramico para salida a tierra

Колено для унитаза

IBRC

Tubo con rosone per W.C.
Tube with rosette for w.c. 
Wandrohr mit rosette fuer w.c. 
Tube avec rosace pour toilettes 
Tubo con rosetón para inodoro 
Tруба с розеткой для унитаза

Prolunga per sifoni 
Extension for traps

Verlängerung für siphons

Rallonge pour siphons

Prolongación para sifones

удлинитель для сифонов

DDA736CR

DDA325PROCR

DDA736CR	 P 0.8750
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DDA736	 P 1.8750
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

DDA736NKS	 P 1.8750
nickel lucido - polished nickel -  poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

DDA736NKSA	 P 1.8750
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированныи

DDA736AR	 P 5.4695
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь

DDA325PROCR	 P 1.1590
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DDA325PRO	 P 2.3065
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

DDA325PRONK	 P 2.3065
nickel lucido - polished nickel -  poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

DDA325PRONKSA	 P 2.3065
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированныи

DDA325PROAR	 P 2.3065
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь

IBRC	 P 2.0890       
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

2IBRCBL	 P 2.4415
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

Accessories for sanitaryware
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IBRCM236

Raccordo ceramico per scarico a parete

Wall ceramic collector for w.c. pan

Keramischer anschluss für abflussleitung/wand

Raccord céramique pour évacuation au mur

Racor ceramico para salida a pared

Фасонная часть для унитаза

IBRCM236	 P 2.0890
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая      
2IBRCM236BL	 P 2.4415
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

IBRCM336	 P 2.0890
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая      
2IBRCM336BL	 P 2.4415
nero - black - schwarz - noir - negro - черная

Sistemi premontati per vasi e bidet sospesi

Mounting system for wall-hung W.C. pan and Bidet

Befestigungssystem für wandhängende W.C. und Bidet

Systeme de fixation pour W.C. et Bidet suspendus

Sistema del montaje para W.C. y Bidé suspendidos

Траверсы для подвесных унитазов и биде

Accessorio per Pull e Catena

Accessory for pull and chain

Zubehör für pull und kette

Accessoire pour pull et chaîne

Complemento para pull y catena

Аксуксуар: для пулл и цепи

DE1026	 P 1.2735      

DE1026

DE1070CR

DE1070CR	 P 1.2500
chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

DE1070OT	 P 1.6500
light gold - hellgold - or clair - oro claro 
светлое золото



   

Admiral 172

Feet Model: Eagle 

2MRADMIRAL172ALDD	 P 60.4715
alluminio naturale - natural aluminium 
natürliche aluminium - aluminium naturel  
aluminio natural - алюминия натурального 

2MRADMIRAL172CRDD	 P 63.0240
alluminio lucido - polished aluminium 
glänzende aluminium - aluminium poli 
aluminio lucido  - алюминия полированного

2MRADMIRAL172OTDD	 P 74.6865
ottone lucido - polished brass 
glänzende messing - laiton poli 
laton lucido - латуни полированной

2MRADMIRAL172BIDD	 P 63.0240
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

Vasca in ghisa (senza fori)
piedi con finitura: alluminio naturale, alluminio lucido, ottone lucido, smalto bianco
modello: eagle

Cast iron bathtub (without tap holes)
Feet in: natural aluminium, polished aluminium, polished brass, white enamel

Feet model: Eagle

Gusseiserne Badewanne (ohne Löcher)
Füssen mit: Natürlichen Aluminium, Glanzenden Aluminium, Glanzenden Messing, Weissen

Füssen: Eagle

Baignoire en fonte (sans les trous) 
Pieds en: aluminium naturel, aluminium poli, laiton poli, blanc

Modèle: Eagle

Bañera en hierro fundido (sin huecos)
Pied en: aluminio natural, aluminio lucido, laton lucido, blanco

Modelo: Eagle

Ванна чугунная (без отверстий)
Ножки: из алюминия натурального, алюминия полированного, латуни полированной, крашенные белые

Mодель: Eagle

Supplemento extra per verniciatura esterna vasca 213 colori matt           
Extra charge for painting external of bathtub 213 matt colours	 
Extrabeilage für den Aussenanstrich der Wanne 213 matte Farben             
Supplément pour peinture extérieure baignoire 213 couleurs mates  
Suplemento extra para pintura exterior de la bañera 213 colores mate

Дополнительное вложение для окраски наружной стороны bанны 213 цветов матт

P 13.5000
 

COLORS     ...........................................

Lista accessori abbinabili (vedi pagina 56):
List of matching accessories (see page 56):

Liste Passender accessoires (siehe seite 56):

Liste des accessoires combinables (voir page 56):

Listado de accesorios conjuntables (véase página 56)

Перечень соответствующих принадлежностей (см.страницу 56):

SFD1058S - SFD74 - SFDDEV1 - SFD1040S - FR1011 - SF3351/3358
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Admiral 172



Feet Model: Decò 

2MRADMIRAL172PDALDD	 P 60.4715
alluminio naturale - natural aluminium 
natürliche aluminium - aluminium naturel  
aluminio natural - алюминия натурального 

2MRADMIRAL172PDCRDD	 P 63.0240
alluminio lucido - polished aluminium 
glänzende aluminium - aluminium poli 
aluminio lucido  - алюминия полированного

2MRADMIRAL172PDOTDD	 P 74.6865
ottone lucido - polished brass 
glänzende messing - laiton poli 
laton lucido - латуни полированной

2MRADMIRAL172PDBIDD	 P 63.0240
bianco - white - weiss - blanc - blanco - белая

Vasca in ghisa (senza fori)
piedi con finitura: alluminio naturale, alluminio lucido, ottone lucido, smalto bianco
modello: decò

Cast iron bathtub (without tap holes)
Feet in: natural aluminium, polished aluminium, polished brass, white enamel

Feet model: Decò

Gusseiserne Badewanne (ohne Löcher)
Füssen mit: Natürlichen Aluminium, Glanzenden Aluminium, Glanzenden Messing, Weissen

Füssen: Decò

Baignoire en fonte (sans les trous) 
Pieds en: aluminium naturel, aluminium poli, laiton poli, blanc

Modèle: Decò

Bañera en hierro fundido (sin huecos)
Pied en: aluminio natural, aluminio lucido, laton lucido, blanco

Modelo: Decò

Ванна чугунная (без отверстий)
Ножки: из алюминия натурального, алюминия полированного, латуни полированной, крашенные белые

Mодель: Decò

Supplemento extra per verniciatura esterna vasca 213 colori matt           
Extra charge for painting external of bathtub 213 matt colours	 
Extrabeilage für den Aussenanstrich der Wanne 213 matte Farben             
Supplément pour peinture extérieure baignoire 213 couleurs mates  
Suplemento extra para pintura exterior de la bañera 213 colores mate

Дополнительное вложение для окраски наружной стороны bанны 213 цветов матт

P 13.5000
 

COLORS     ...........................................

Lista accessori abbinabili (vedi pagina 56):
List of matching accessories (see page 56):

Liste Passender accessoires (siehe seite 56):

Liste des accessoires combinables (voir page 56):

Listado de accesorios conjuntables (véase página 56)

Перечень соответствующих принадлежностей (см.страницу 56):

SFD1058S - SFD74 - SFDDEV1 - SFD1040S - FR1011 - SF3351/3358

Admiral 172
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Admiral 172



   

Accessori abbinabili (pagina 56):
Matching accessories (page 56):
Passender accessoires (seite 56):
Accessoires combinables (page 56):
Accesorios conjuntables (página 56)
Cоответствующие принадлежности (см.страницу 56) 

SFD1058SM 

50

Vasca in ghisa (senza fori) rivestita esternamente in lamina di rame anticato

Cast iron bath-tub (without holes) covered with antique-look copper foil

Gusseisenwanne (ohne Löcher) mit Auβenverkleidung aus Antik-Kupfer 
Baignoire en fonte (sans trous) revêtue à l’extérieur d’une feuille de cuivre vieillie

Bañera de fundición (sin agujeros) revestida por fuera con hoja de cobre antiguo

Ванна чугунная (без отверстий) с внешней облицовкой из пластин античной меди 

Camelot Rame Antico

nacamelotar                                    P 247.5000

Camelot Rame Antico
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Lista accessori abbinabili (vedi pagina 56):
List of matching accessories (see page 56):

Liste Passender accessoires (siehe seite 56):

Liste des accessoires combinables (voir page 56):

Listado de accesorios conjuntables (véase página 56)

Перечень соответствующих принадлежностей (см.страницу 56):

SFUD42651 - SFD1040S - FR1011 - SF3351/3358
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Vasca in White Tec

Sfere tornite in Alluminio in Finitura: Cromo, Oro Chiaro, Nickel Lucido, Rame.
Bathtub in White Tec

Turned Aluminium spheres finished with: Chrome, Light Gold, Polished Nickel, Copper.
Badewanne aus White Tec

Gedrehte Aluminiumkugeln in der Ausführung: Chrom, Hellgold, Nickel glänzend, Kupfer.
Baignoire en White Tec

Sphères tournées en aluminium en finition Chrome, Or Clair, Nickel Brillant, Cuivre. 
Banera en White Tec 
Grifos redondos torneados de aluminio con acabados Cromo, Dorado Claro, Níquel Brillante y Cobre.
Ванна из White Tec 
Алюминиевые обточенные сферы с отделкой: Хром, Светлое Золото, Глянцевый Никель, Медь

Aurora Bijoux 

1NAAURBIJCR� P 198.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

1NAAURBIJOT� P  202.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

1NAAURBIJNK� P  202.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

1NAAURBIJAR� P 210.0000
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь

Aurora Bijoux
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Aurora Bijoux



55



   

Colonna di scarico esterna per vasca con salterello e troppo pieno

Exposed bath waste with automatic pop-up drain stopper and overflow with exposed pipes 
Aussenbadewannenablauf mit zugknopfgarnitur und ueberlaufgarnitur

Colonne d’évacuation externe pour baignoire encastrée avec tirette et trop-plein

Desague exterior completo para bañera de encaje automatico	
Колонка сливная наружная для bанны с донным клапаном и сливом-переливом 

SFD74CR	    P 9.4500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SFD74	  P 13.2750
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

   

Colonna di scarico esterna per vasca con sistema up and down

Exposed bath waste with up and down drain stopper and overflow system with exposed pipes

Aussenbadewannenablauf mit up and down garniture und ueberlaufgarnitur

Colonne d’évacuation externe pour baignoire encastrée avec up and down

Desague exterior completo para bañera de up and down 
Колонка сливная наружная для bанны с донным клапаном и up and down

SFDDEV1CR	    P 7.6500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SFDDEV1OT	  P 11.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото
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SFD74CR 

SFDDEV1CR

Accessories for bathtub



   

Colonna di scarico esterna per vasca con tappo e catenella

Traditional exposed bath waste with drain stopper, chain and overflow with exposed pipes

Aussenbadewannenablauf mit stoepsel und kette

Colonne d’évacuation pour baignoire externe avec bouchon et chaînette

Desague exterior para bañera con tapón y cadena

Колонка сливная наружная для bанны с пробкой и цепочкой 

SFD1058SCR	    P 4.9500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SFD1058S	    P 7.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

SFD1058SNKS	    P 7.7500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

SFD1058SNKSA	    P 7.7500
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированный

SFD1058SAR	  P 13.0000
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь

   

Colonna di scarico esterna per vasca con tappo e catenella

Traditional exposed bath waste with drain stopper, chain and overflow with exposed pipes

Aussenbadewannenablauf mit stoepsel und kette

Colonne d’évacuation pour baignoire externe avec bouchon et chaînette

Desague exterior para bañera con tapón y cadena

Колонка сливная наружная для bанны с пробкой и цепочкой 

Solo per:/ Only for:/ Nur für:/ Seulement pour:/ Sólo para:/ Tолько для:
REGAL, AMBRA, CAMELOT, CAMELOT RAME ANTICO

SFD1058SMCR	    P 7.4000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SFD1058SM	  P 10.8000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

SFD1058SMNKS	  P 10.8000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

SFD1058SMNKSA	  P 10.8000
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированный

SFD1058SMAR	 P 15.5000
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь
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Solo per:/ Only for:/ Nur für:/ Seulement pour:/ Sólo para:/ Tолько для:
AURORA BIJOUX

Piletta per vasca

Drain stopper for tub

Ablaufgarnitur für Badewanne

Bonde de vidage pour baignoire

Cono de descarga de la bañera

Сливная муфта для ванны

SFUD42651CR	    P 1.8000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SFUD42652OT	    P 3.3750
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

SFUD42651NKL	    P 3.3750
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

SFUD42689NKSA	    P 3.3750
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированный

SFUD42651AR	    P 4.8750
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь

   

Raccordo scarico a terra per SFD67/SFD74/SFDDEV1/SFD1058S/SFD1058SM
Floor rigid connector for item SFD74, SFD67, SFD1058S, SFD1058SM and SFDDEV1
Bodenablauf für SFD74, SFD67, SFD1058S, SFD1058SM und SFDDEV1
Raccord évacuation à terre pour SFD74, SFD67, SFD1058S, SFD1058SM et SFDDEV1
Racor de salida a tierra para SFD74, SFD67, SFD1058S, SFD1058SM y SFDDEV1
Патрубок выпуска в пол для SFD74, SFD67, SFD1058S, SFD1058SM, SFDDEV1

FR1011CR	    P 0.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

FR1011	    P 1.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

FR1011NKS	    P 1.7500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

FR1011NKSA	    P 1.7500
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированный

FR1011AR	    P 4.0000
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь
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Raccordo scarico a terra per sifone vasca SFD1040S
Floor rigid connector for bathtub trap item SFD1040S
Bodenablauf für sifon SFD1040S für Badewanne

Raccord évacuation à terre pour siphon pour baignoire SFD1040S
Racor de salida a tierra para sifón de bañera SFD1040S
Патрубок выпуска в пол для сифона для bанны SFD1040S

SF3351CR	    P 1.8205
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SF3358OT	    P 1.9105
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

SF3358NKS	    P 1.9105
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

SF3358NKSA	    P 1.9105
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированный

SF3358AR	    P 2.4830
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь

   

Sifone per vasca

Trap for bathtub

Sifon für Badewanne

Siphon pour baignoire

Sifón para bañera

Сифон для bанны 

SFD1040SCR	    P 4.0500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

SFD1040S	    P 6.0750
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

SFD1040SNK	    P 6.0750
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

SFD1040SNKSA	    P 6.0750
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel 
de satin - níquel del satén - hикель сатинированный

SFD1040SAR	  P 10.0500
rame - copper - Kupferfolie - cuivre - cobre - медь
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Elegante e ricercato, il sistema doccia Modern è caratterizzato da una linea estremamente pura ed essenziale, non prevede 
l’utilizzo di montanti verticali a parete. Modern nasce da un’accurata progettazione che valorizza la purezza di un disegn pulito 

ed attuale, un elegante cristallo extra-chiaro in molteplici finiture, senza telaio con importanti cerniere di supporto a muro.

•

The elegant, refined Modern shower system with its clean-cut, essential lines does not require use of wall-mounted 
vertical uprights. Modern embodies Devon&Devon’s attention to design, reflected in pure, uncluttered contemporary 

styling, elegant extra-clear glass available with a choice of different finishes, frameless with heavy-duty supporting hinges.

•

Das elegante, erlesene Duschsystem Modern zeichnet sich durch eine extrem klare, essentielle Linie aus. Für dieses 
System sind keine vertikalen Duschstangen an der Wand vorgesehen. Modern entsteht aus einem sorgfältigen Entwurf, 

der die Reinheit eines klaren, aktuellen Designs valorisiert – ein eleganter extraheller Kristall in vielfältigen Facetten, der 
rahmenlos mit grossen Scharnieren an der Wand befestigt wird.

•

Le système de douche Modern, élégant et recherché, est caractérisé par une ligne extrêmement pure et essentielle et il ne 
prévoit pas l’utilisation de montants verticaux muraux. Modern est le résultat d’un projet  qui met en valeur la pureté d’un 

design net et actuel, un verre élégant, extra-clair, en plusieurs finitions, sans cadre, équipé d’importantes charnières de 
support au mur. 

•

Elegante y refinado, el sistema para ducha Modern se caracteriza por una línea extremadamente pura y esencial, y por no 
llevar montantes verticales de pared.  Modern es el resultado de un cuidadoso proyecto que resalta la pureza de un diseño 

limpio y actual, un elegante cristal extra-claro con varios acabados, sin bastidor con bisagras de soporte de pared.

•

Элегантный и изысканный душевой гайнитур Modern отличается исключительной чистотой линий и эссенциальностью 
элементов, не предусматривающей никаких вертикальных стоек. Гарнитур Modern – это результат тщательной разработки, 
подчеркивающей чистоту строгого и актуального дизайна, элегантность экстра-светлого стекла разнообразной фактуры, 

без рамы и с мощными настенными опорными кронштейнами.
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N.B. Supplemento P 1.9850 per ogni vetro fumo sia decorato che trasparente.
There is an extra charge of P 1.9850 for every fumo glass requested whether it be decorated or clear.
Es wird ein aufpreis von P 1.9850 für dekoriertes oder transparentes rauchglas berechnet.
Supplément de P 1.9850 pour chaque verre fumé que celui-ci soit décoré ou transparent.
Suplemento de P 1.9850 por cada cristal ahumado tanto decorado como transparente.
За каждое тонированное стекло надбавка P 1.9850.

N.B. La porta doccia Modern non ha alcun tipo di regolazione, pertanto le pareti del vano dovranno essere perfettamente 
parallele tra loro e perpendicolari al pavimento. Su richiesta, è possibile ricevere le relative guarnizioni.
The Modern shower door has no type of regulation. Therefore, the walls of the shower must be perfectly parallel to each 
other and perpendicular to the floor. The related seals can be furnished on request.
Das Duschsystem Modern hat keine Regulierung, daher müssen die Wände des Duschraums perfekt parallel zueinander und 
lotrecht zum Boden sein. Auf Anfrage können die dazugehörigen Dichtungen geliefert werden.
La porte de douche Modern n’a aucun type de réglage ; les parois de la cabine de douche devront être parfaitement 
parallèles entre elles et perpendiculaires au sol. Il est possible de recevoir, sur demande, les joints correspondants.
La puerta para ducha Modern no consta de ningún tipo de ajuste; por lo tanto, las paredes del local donde se coloque deberán ser 
perfectamente paralelas entre sí y perpendiculares respecto al suelo. Bajo pedido, es posible recibir las correspondientes juntas.
Дверь душевой кабины Modern не имеет никакой регулировки, поэтому стенки кабины должны быть абсолютно 
параллельными между собой и перпендикулярными полу. Соответствующие уплотнения можно получить только на заказ.

Modern 70
porta per doccia - vetro satinato

Shower door - Frosted glass

Duschtür - Glas satiniert

Porte de douche - Verre dépoli

Puerta para ducha - Vidrio satinado

Дверь для душа - Стекло сатинированное

Modern 70
porta per doccia - vetro decorato

Shower door - Decorated glass

Duschtür - Glas dekoriert

Porte de douche - Verre décoré

Puerta para ducha - Vidrio decorado

Дверь для душа - Стекло декорированное

Modern 70
porta per doccia - vetro trasparente

Shower door - Clear glass

Duschtür - Transparent glas

Porte de douche - Verre transparent

Puerta para ducha - Vidrio transparente

Дверь для душа - Стекло прозрачное 

Modern 70
M/70	 P 47.5000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/70	 P 50.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

M/70	 P 40.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/70	 P 43.1250
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

M/70	 P 35.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/70	 P 37.9500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

Modern
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N.B. La porta doccia Modern non ha alcun tipo di regolazione, pertanto le pareti del vano dovranno essere perfettamente 
parallele tra loro e perpendicolari al pavimento. Su richiesta, è possibile ricevere le relative guarnizioni.
The Modern shower door has no type of regulation. Therefore, the walls of the shower must be perfectly parallel to each 
other and perpendicular to the floor. The related seals can be furnished on request.
Das Duschsystem Modern hat keine Regulierung, daher müssen die Wände des Duschraums perfekt parallel zueinander und 
lotrecht zum Boden sein. Auf Anfrage können die dazugehörigen Dichtungen geliefert werden.
La porte de douche Modern n’a aucun type de réglage ; les parois de la cabine de douche devront être parfaitement 
parallèles entre elles et perpendiculaires au sol. Il est possible de recevoir, sur demande, les joints correspondants.
La puerta para ducha Modern no consta de ningún tipo de ajuste; por lo tanto, las paredes del local donde se coloque deberán ser 
perfectamente paralelas entre sí y perpendiculares respecto al suelo. Bajo pedido, es posible recibir las correspondientes juntas.
Дверь душевой кабины Modern не имеет никакой регулировки, поэтому стенки кабины должны быть абсолютно 
параллельными между собой и перпендикулярными полу. Соответствующие уплотнения можно получить только на заказ.

N.B. Supplemento P 1.9850 per ogni vetro fumo sia decorato che trasparente.
There is an extra charge of P 1.9850 for every fumo glass requested whether it be decorated or clear.
Es wird ein aufpreis von P 1.9850 für dekoriertes oder transparentes rauchglas berechnet.
Supplément de P 1.9850 pour chaque verre fumé que celui-ci soit décoré ou transparent.
Suplemento de P 1.9850 por cada cristal ahumado tanto decorado como transparente.
За каждое тонированное стекло надбавка P 1.9850.

Modern 80
porta per doccia - vetro satinato

Shower door - Frosted glass

Duschtür - Glas satiniert

Porte de douche - Verre dépoli

Puerta para ducha - Vidrio satinado

Дверь для душа - Стекло сатинированное

modern 80
porta per doccia - vetro decorato

Shower door - Decorated glass

Duschtür - Glas dekoriert

Porte de douche - Verre décoré

Puerta para ducha - Vidrio decorado

Дверь для душа - Стекло декорированное

Modern 80
porta per doccia - vetro trasparente 
Shower door - Clear glass

Duschtür - Transparent glas

Porte de douche - Verre transparent

Puerta para ducha - Vidrio transparente

Дверь для душа - Стекло прозрачное 

Modern 80
M/80	 P 43.1250
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/80	 P 46.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

M/80	 P 41.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/80	 P 44.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

M/80	 P 36.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/80	 P 38.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото
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MODERN 90
porta per doccia - vetro satinato

Shower door - Frosted glass

Duschtür - Glas satiniert

Porte de douche - Verre dépoli

Puerta para ducha - Vidrio satinado

Дверь для душа - Стекло сатинированное

MODERN 90
porta per doccia - vetro decorato

Shower door - Decorated glass

Duschtür - Glas dekoriert

Porte de douche - Verre décoré

Puerta para ducha - Vidrio decorado

Дверь для душа - Стекло декорированное

MODERN 90
porta per doccia - vetro trasparente

Shower door - Clear glass

Duschtür - Transparent glas

Porte de douche - Verre transparent

Puerta para ducha - Vidrio transparente

Дверь для душа - Стекло прозрачное 

Modern 90 
M/90	 P 45.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/90	 P 47.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

M/90	 P 42.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/90	 P 45.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

M/90	 P 36.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 

M/90	 P 39.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair
oro claro - светлое золото

N.B. Supplemento P 1.9850 per ogni vetro fumo sia decorato che trasparente.
There is an extra charge of P 1.9850 for every fumo glass requested whether it be decorated or clear.
Es wird ein aufpreis von P 1.9850 für dekoriertes oder transparentes rauchglas berechnet.
Supplément de P 1.9850 pour chaque verre fumé que celui-ci soit décoré ou transparent.
Suplemento de P 1.9850 por cada cristal ahumado tanto decorado como transparente.
За каждое тонированное стекло надбавка P 1.9850.

N.B. La porta doccia Modern non ha alcun tipo di regolazione, pertanto le pareti del vano dovranno essere perfettamente 
parallele tra loro e perpendicolari al pavimento. Su richiesta, è possibile ricevere le relative guarnizioni.
The Modern shower door has no type of regulation. Therefore, the walls of the shower must be perfectly parallel to each 
other and perpendicular to the floor. The related seals can be furnished on request.
Das Duschsystem Modern hat keine Regulierung, daher müssen die Wände des Duschraums perfekt parallel zueinander und 
lotrecht zum Boden sein. Auf Anfrage können die dazugehörigen Dichtungen geliefert werden.
La porte de douche Modern n’a aucun type de réglage ; les parois de la cabine de douche devront être parfaitement 
parallèles entre elles et perpendiculaires au sol. Il est possible de recevoir, sur demande, les joints correspondants.
La puerta para ducha Modern no consta de ningún tipo de ajuste; por lo tanto, las paredes del local donde se coloque deberán ser 
perfectamente paralelas entre sí y perpendiculares respecto al suelo. Bajo pedido, es posible recibir las correspondientes juntas.
Дверь душевой кабины Modern не имеет никакой регулировки, поэтому стенки кабины должны быть абсолютно 
параллельными между собой и перпендикулярными полу. Соответствующие уплотнения можно получить только на заказ.

Modern
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Per una corretta stesura dell’ordine seguire le istruzioni 
a pagina 68.
For correct order placement please follow the instructions on page 68.

Für korrekte Auftrag Plazierung befolgen Sie bitte die Anweisungen in 
Seite 68.

Pour le placement correct d’ordre suivez svp les instructions à la page 68.

Para la correcta colocación de la orden siga por favor las instrucciones en 
la  página 68.

Инструкции по правильному заполнению бланка заказа – на стр. 68.

cromo 
chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

oro chiaro 
light gold - hellgold - or clair - oro claro - светлое золото

shower door
Porta per doccia - Duschtür - Porte de douche - Puerta para ducha - Дверь для душа

M70 M80 M90 

Trasparente

Satinato

Decorato

Fumo

Foglie su satinato

Foglie su trasparente

Cornucopie su satinato

Corniucopie su trasparente

Atlantis su satinato

Atlantis su trasparente

Cornice su satinato

Cornice su trasparente

Tie su satinato

Tie su trasparente

Glass type
Finitura vetri - Glas-Variante - Type de vitre  - Tipo de vidrio - Oтделка стекла

Glass Door Cut
Profilo Vetro Porta - Profil Glastür - Profil de Porte Vitre 
Perfil de Puerta Cristal - Профиль для дверного стекла

Order Form Model MODERN
Scheda d’ordine modello Modern - Bestellformular Modell Modern - Fiche de commande modèle Modern

Ficha de pedido modelo Modern - Kарта заказа модели Modern

tipo a tipo b tipo c
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LE LETTERE A-B-C INDIVIDUANO IL DIFFERENTE PROFILO DEL LATO SUPERIORE DEL CRISTALLO DELLA PORTA. 
I TRE DIFFERENTI TIPI NON HANNO DIFFERENZA NEL PREZZO.

THE LETTERS A-B-C INDICATE THE THREE POSSIBLE SHAPES OF THE TOP SIDE OF THE GLASS DOOR. 
THE PRICE IS THE SAME FOR ALL THREE SHAPES.

DIE BUCHSTABEN A-B-C BESTIMMEN DIE VERSCHIEDENEN AUSFÜHRUNGEN DER TÜR. 
ALLE AUSFÜHRUNGEN SIND PREISGLEICH.

Les lettres A-B-C différencient les trois profils de la partie supérieure du verre. 
Les trois types ont le même prix.

LAS LETRAS A,B,C CARACTERIZAN LOS DIFERENTES PERFILES DEL LADO SUPERIOR DEL CRISTAL DE LA PUERTA. 
LOS TRES DIFERENTES TIPOS NO TIENEN DIFERENCIA DE PRECIO.

БУКВЫ A-B-C УКАЗЫВАЮТ НА РАЗНЫЙ ПРОФИЛЬ ВЕРХНЕЙ КРОМКИ ДВЕРНОГО СТЕКЛА.
РАЗНИЦЫ В ЦЕНЕ МЕЖДУ ЭТИМИ ТРЕМЯ ВИДАМИ НЕТ. 

Tipo A Tipo B Tipo C

Glass door cut



Decoro su vetro trasparente

Decoration on clear glass

Decoro su vetro satinato

Decoration on frosted glass
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Cornice Majestic

Atlantis

Cornucopia Tie

Cornice Savoy

Foglie

Decoro su vetro trasparente

Decoration on clear glass

Decoro su vetro trasparente

Decoration on clear glass

Decoro su vetro trasparente

Decoration on clear glass

Decoro su vetro satinato

Decoration on frosted glass

Decoro su vetro satinato

Decoration on frosted glass

Decoro su vetro satinato

Decoration on frosted glass

Decoro su vetro trasparente

Decoration on clear glass

Decoro su vetro trasparente

Decoration on clear glass

Decoro su vetro satinato

Decoration on frosted glass

Decoro su vetro satinato

Decoration on frosted glass

Glass type
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PER UNA CORRETTA TRASMISSIONE DELL’ ORDINE É NECESSARIO INDIVIDUARE:

1)  TIPO PORTA (A-B-C) TAGLIO SUPERIORE CRISTALLO
2)  INDICARE POSIZIONI CERNIERE: VEDI DISEGNI SX E DX CHE INDICANO LE CERNIERE POSIZIONATE A SINISTRA ODESTRA DI CHI
     GUARDA FRONTALMENTE.
3)  INDICARE FINITURA CRISTALLO: TRASPARENTE - SATINATO - DECORATO - FUMO
4)  INDICARE FINITURA METALLO: - CROMO - ORO CHIARO

NB. I PREZZI DI LISTINO SI RIFeriSCONO AL MODELLO BASE SENZA ALCUNA DECORAZIONE. 

MISURE: SONO REALIZZABILI PORTE CON MISURE SPECIALI E DECORAZIONI PERSONALIZZATE DEI CRISTALLI NON A CATALOGO.

I PREZZI E I TEMPI DI CONSEGNA SARANNO FORNITI A RICHIESTA.

IL CRISTALLO DELLE PORTE É IN CRISTALLO TEMPERATO DI 8 MM DI SPESSORE.

SUPPLEMENTO P 1.9850 PER VETRO FUMO SIA DECORATO CHE TRASPARENTE.

FÜR EINE RICHTIGE AUFTRAGSERTEILUNG SIND FOLGENDE PUNKTE ZU BEACHTEN:

1)  AUSFÜHRUNG DER TÜR: A-B-C OBERSEITE DER TÜR
2)  ANGABE DES TÜRANSCHLAGES: OB RECHTS-ODER LINKSANSCHLAG ANGABE WO DIE SCHARNIERE  ANGEBRACHT WERDEN
     SOLLEN.
3)  ANGABE DER GLASART: TRANSPARENT - SATINIERT - SATINIERT UND DEKORIERT - FUMO
4)  ANGABE OBERFLÄCHE RAHMEN: CHROM - HELLGOLD

NB. IN DEN KATALOGPREISEN SIND DIE MEHRPREISE FÜR DEKORATION NICHT ENTHALTEN. 

GRÖSSEN: ES KÖNNEN DIE Duschkabinen, DUSCHTÜREN UND FIXTEILE IN SONDERGRÖSSEN UND MIT PERSONLICHEN 
DEKORATIONEN NACH VORLAGE GELIEFERT WERDEN.

PREISE UND LIEFERZEITEN AUF ANFRAGE.

DIE TÜR IST AUS GEHÄRTETEM GLAS IN EINER STÄRKE VON 8 MM.

ES WIRD EIN AUFPREIS VON P 1.9850 FÜR DEKORIERTES ODER TRANSPARENTES RAUCHGLAS BERECHNET.

FOR A CORRECT ORDER ISSUING MAKE SURE ALL THE FOLLOWING IS SPECIFIED:

1)  DOOR TYPE: (A-B-C) TOP GLASS CUTTING
2)  SPECIFY HINGE POSITIONS: THE DRAWINGS SHOW THE HINGES POSITION ON THE LEFT OR RIGHT HAND SIDE FROM FRONTAL
     VIEW.
3)  SPECIFY GLASS FINISH: CLEAR - FROSTED - DECORATED - FUMO
4)  SPECIFY METAL FINISH: CHROME - LIGHT GOLD

PS. THE PRICE LISTS’ PRICES REFER TO THE BASIC ITEM WITHOUT ANY DECORATIONS. 
DIMENSIONS: SHOWER ENCLOSURES AND DOORS WITH FIXED PANELS ARE AVAILABLE IN SPECIAL SIZES AND PERSONALIZED 
GLASS DECORATIONS. 

PRICE AND DELIVERY TIMES WILL BE GIVEN IN THIS CASE AN ESTIMATED.

THE DOORS’ GLASS IS TEMPERED GLASS, 8 MM THICK.

THERE IS AN EXTRA CHARGE OF P 1.9850 FOR EVERY FUMO GLASS REQUESTED WHETHER IT BE DECORATED OR CLEAR.

Order Specifications
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Pour une transmission correcte de la commande, il est nécessaire d’indiquer :

1) le type de porte (A-B-C) selon la forme du verre dans sa partie supérieure
2) la position des charnières: les dessins SX et DX indiquent les charnières positionnées respectivement à
    gauche et à droite pour qui regarde de face.
3) le type de vitre: transparent - dépoli - décoré - FUMO
4) les finitions métalliques: chrome - or CLAIR

NB. Les prix du catalogue sont ceux du modèle de base, sans aucune décoration.

Mesures: les portes et les parties fixes peuvent être réalisées sur mesure et avec des décorations 
personnalisées du verre ne figurant pas au catalogue.

Les prix et les délais de livraison seront fournis sur demande.

le verre des portes est en verre trempé de 8mm d’épaisseur.

supplÉment de P 1.9850 pour chaque verre fumÉ que celuiTci soit dÉcorÉ ou transparent.

para una corecta transmisión de la Orden es preciso indicar:

1) El tipo de puerta (A-B-C) Corte superior del cristal
2) Indicar la posición de las bisagras: Se vean los diseños derecha o izquierda que indícan las bisagras puestas
    frente al observador.
3) Indicar el tipo de cristal requerido: Transparente - Satinado - Decorado - FUMO
4) Indicar el metal requerido: Cromo - Oro claro

N.B. Los precios del catálogo se refieren a modelos base sin alguna decoración.

MEDIDAS: Se puede proveer casillas, puertas y partes con medidas especiales y decoraciones personales de 
vidrios que no esten en catálogo.

Los precios y los terminos de entrega serán indicados en el pedido.

El Cristal de las puertas es cristal templado de 8mm de tamaño.

Suplemento de P 1.9850 por cada cristal ahumado tanto decorado como transparente

ДЛЯ ПРАВИЛЬНОЙ ПЕРЕДАЧИ ЗАКАЗА НЕОБХОДИМО УКАЗАТЬ:

1)  ТИП ДВЕРИ (A-B-C) С ВЕРХНИМ СРЕЗОМ СТЕКЛА
2)  УКАЗАТЬ ПОЛОЖЕНИЕ ШАРНИРОВ: СМОТРИ ЧЕРТЕЖИ SX И DX, УКАЗЫВАЮЩИЕ ПОЛОЖЕНИЕ ШАРНИРОВ СЛЕВА ИЛИ
     СПРАВА СО СТОРОНЫ СМОТРЯЩЕГО.
3)  УКАЗАТЬ ОТДЕЛКУ СТЕКЛА: ПРОЗРАЧНОЕ - САТИНИРОВАННОЕ - ДЕКОРИРОВАННОЕ - FUMO
4)  УКАЗАТЬ ОТДЕЛКУ МЕТАЛЛА: ХРОМ - СВЕТЛОЕ ЗОЛОТО

ПРИМЕЧАНИЕ. ЦЕНЫ ПРАЙС-ЛИСТА ОТНОСЯТСЯ К БАЗОВОЙ МОДЕЛИ БЕЗ УЧЁТА ДЕКОРА. 

РАЗМЕРЫ: ВОЗМОЖНО ИСПОЛНЕНИЕ КАБИН, ДВЕРЕЙ, НЕПОДВИЖНЫХ ЧАСТЕЙ С ОСОБЫМИ РАЗМЕРАМИ И 
ИНДИВИДУАЛЬНЫМ ДЕКОРОМ СТЁКОЛ НЕ ПО КАТАЛОГУ. 

ПО ПРОСЬБЕ СООБЩАЮТСЯ ЦЕНЫ И СРОКИ ПОСТАВКИ.

СТЕКЛО ДВЕРЕЙ – ЗАКАЛЁННОЕ, 8MM ТОЛЩИНОЙ. 

ЗА КАЖДОЕ ТОНИРОВАННОЕ СТЕКЛО НАДБАВКА P 1.9850. 
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ADAPL15NK

ADAPL14NK

ADAPL10NK

   		

   		

   		

Batteria lavabo 3 fori con saltarello

3 hole basin set with pop-up waste

Dreiloch waschtischsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour lavabo 3 trous avec tirette

Grupo grifones Lavabo 3 huecos con desague

Блок для раковины с 3 отверстиями, донный клапан 

Batteria bidet 3 fori con saltarello

3 hole bidet set with pop-up waste

Dreiloch bidetsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour bidet 3 trous avec tirette

Grupo grifones bidé 3 huecos con desague

Блок для биде с 3 отверстиями, донный клапан

Batteria lavabo monoforo con saltarello

1 hole basin set with pop-up waste

Einloch waschtischsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour lavabo monotrou avec tirette

Grupo grifones Lavabo 1 hueco con desague

Блок для раковины с 1 отверстием, донный клапан 

ADAPL15CR	  P 27.5000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL15	 P 33.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL15NK	 P 30.5000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADAPL14CR	 P 26.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL14	 P 32.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL14NK	 P 29.5000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADAPL10CR	  P 21.2000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL10	 P 25.4500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL10NK	 P 23.3000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Antique Precious Lever
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Batteria bidet monoforo con saltarello

1 hole bidet set with pop-up waste

Einloch bidetsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour bidet monotrou avec tirette

Grupo grifones Bidé 1 hueco con desague

Блок для биде с 1 отверстием, донный клапан

Gruppo vasca per montaggio bordovasca 4 fori con doccetta

4 hole bath set - deck mounted with hose and handset

Vierloch badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire pour montage en bord de bassin 4 trous avec douchette

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera 4 huecos con teleducha

Комплект для ванны, устанавливаемый на борту ванны с 4 отверстиями, с лейкой

ADAPL20NK

ADAPL48NK

   		

   		
ADAPL48CR	 P 46.2000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL48	 P 55.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL48NK	 P 51.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADAPL20CR	 P 22.6500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL20	 P 27.1500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL20NK	 P 24.9000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Antique Precious Lever
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Gruppo vasca a muro con doccetta e flessibile

Bath shower mixer - wall mounted with hose and handset

Wandduschsatz mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire mural avec douchette et flexible

Grupo grifones bañera para montaje a pared con teleducha y flexibile

Комплект для ванны настенный с лейкой и шлангом

ADAPL34NK

Gruppo vasca per montaggio bordovasca con doccetta e flessibile

Bath and shower mixer - deck mounted with hose and handset

Badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit duschschlauch handbrause und

Robinetterie pour baignoire pour montage au bord du bassin avec douchette et flexible

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera con teleducha y flexibile

Комплект для ванны, устанавливаемый на борт, с лейкой и шлангом 

ADAPL30NK

   		

   		

ADAPL34CR	 P 56.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL34	 P 68.2000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL34NK	 P 62.5000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADAPL30CR	 P 48.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL30	 P 58.1500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL30NK	 P 53.3500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий
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Prolunga per gruppo vasca ADAPL34
Extention for bath shower mixer ADAPL34  
Fortsatz fuer badenwannearmatur ADAPL34  
Rallonge pour robinetterie pour baignoire ADAPL34  
Prolonga para grupo bañera ADAPL34 
Удлинитель для комплекта для ванны ADAPL34  

ADA56CR	    P 4.8855
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADA56	    P 6.4475
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADA56NK	    P 6.2000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Kit collegamento per gambe a terra marfrgt+ADAPL34
Matching kit for free standing legs MARFRGT+ADAPL34
Montage-Set fuer Standbeine MARFRGT+ADAPL34
Set branchement pour pieds à terre MARFRGT+ADAPL34
Kit que empareja para las columnas griferias MARFRGT+ADAPL34
Набор соединительный для напольных ножек MARFRGT+ADAPL34

MARFCCR	    P 3.3860
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARFCOT	    P 3.9415
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARFCNK	    P 3.9415
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADA56CR

MARFCCR

Antique Precious Lever
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Gambe a terra per montaggio gruppo vasca ADAPL34+MARFC
Free standing legs for bath and shower mixer ADAPL34+MARFC
Bodenbeine für badewannensatz ADAPL34+MARFC
Jambes à terre pour montage robinetterie ADAPL34+MARFC
Columna griferia para montaje grupo bañera ADAPL34+MARFC
Ножки напольные для монтажа комплекта для ванны ADAPL34+MARFC

MARFRGTCR	 P 16.2120
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARFRGT	 P 18.2025
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARFRGTNKS� P  18.2025
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

MARFRGTCR

AD11047	   P 7.5360
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

AD11147	 P 10.1850
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

AD11647	  P 8.6000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Bocca d’erogazione singola a parete

Single flow spout, wall mounted

Einzelnes ausflussrohr, wandauslauf

Bouche d’évacuation simple, mural

Boca de erogación sencilla, a pared

Излив одинарный настенный 

Rubinetto d’arresto

Cut-off tap, wall mounted

Absperrhahn

Robinet d’arrêt encastrables

Llave de paso

Кран запорный 

ADAPL70CCR - cold	   P 10.5000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL70HCR - hot	   P 10.5000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADAPL70COT - cold	   P 14.8750
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL70HOT - hot	   P 14.8750
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADAPL70CNK - cold	   P 12.1250
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADAPL70HNK - hot	   P 12.1250
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

AD11047

ADAPL70CNK 
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DE348PLCR	  P 45.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

DE348PL	  P 60.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

DE348PLNK	   P 50.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

DE348PLNK

   

Gruppo doccia da parete con deviatore (da abbinare con bocca erogazione 
AD11047 o simili e soffione doccia AQ5120-aq5910 o simili)
Shower set, wall mounted with diverter (to be combined with spout AD11047 or similar and shower rose 
and arm AQ5120-AQ5910 or similar)
Wandmontiertes Duschset mit Ableiter (zu kombinieren mit der Verteilerdüse AD11047 oder 
entsprechender Verteilerdüse und der brause AQ5120-AQ5910 oder entsprechender Brause)
Groupe douche mural avec déviateur (à associer au robinet AD11047 ou similaire et à la pomme de douche 
AQ5120-AQ5910 ou similaire)
Set de ducha de pared con desviador (a combinar con boca de suministro AD11047 o similar y brazo de 
ducha AQ5120-AQ5910 o similar)
Cмеситель для душа настенный с распределителем (подходит к изливу AD11047 и душевым головкам 
AQ5120-AQ5910)  

Doccetta flessibile con gancio a parete e presa acqua

Shower set: long hose, handset, wall bracket and water intake

Duschsatz: duschschlauch, handbrause, mauerhaken und wasserkupplung

Douchette flexible avec crochet mural et prise d’eau

Teleducha flexible con gancho a pared y conexión

Лейка гибкая с крючком настенным и впуском 

UTCI220CRBL	   P 4.7510
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

UTCI220BL	   P 7.4385
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

UTCI220NKSBL	   P 7.4385
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

UTCI220CRBL

Antique Precious Lever
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ADJBL15NK

ADJBL14NK

ADJBL20NK

   		

   		

   		

Batteria lavabo 3 fori con saltarello

3 hole basin set with pop-up waste

Dreiloch waschtischsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour lavabo 3 trous avec tirette

Grupo grifones Lavabo 3 huecos con desague

Блок для раковины с 3 отверстиями, донный клапан 

Batteria bidet 3 fori con saltarello

3 hole bidet set with pop-up waste

Dreiloch bidetsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour bidet 3 trous avec tirette

Grupo grifones bidé 3 huecos con desague

Блок для биде с 3 отверстиями, донный клапан

Batteria bidet monoforo con saltarello

1 hole bidet set with pop-up waste

Einloch bidetsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour bidet monotrou avec tirette

Grupo grifones bidé 1 hueco con desague

Блок для биде с 1 отверстием, донный клапан 

ADJBL15CR� P 33.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL15� P 46.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL15NK� P 38.3500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL14CR� P 31.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL14� P 44.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL14NK� P 36.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL20CR� P 31.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL20� P 44.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL20NK� P 36.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Jubilee Black Lever
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Gruppo vasca per montaggio bordovasca 4 fori con doccetta

4 hole bath set - deck mounted with hose and handset

Vierloch badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire pour montage en bord de bassin 4 trous avec douchette

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera 4 huecos con teleducha

Комплект для ванны, устанавливаемый на борту ванны с 4 отверстиями, с лейкой

Gruppo vasca per montaggio bordovasca con doccetta e flessibile

Bath and shower mixer - deck mounted with hose and handset

Badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit duschschlauch handbrause und

Robinetterie pour baignoire pour montage au bord du bassin avec douchette et flexible

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera con teleducha y flexibile

Комплект для ванны, устанавливаемый на борт, с лейкой и шлангом

ADJBL30CR	 P 62.9000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL30	 P 80.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL30NK	 P 70.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL48CR	 P 66.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL48	 P 87.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL48NK	 P 76.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL48NK

ADJBL30NK

Jubilee Black Lever
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Gruppo vasca/doccia da parete con deviatore due vie

Bath/shower set, wall mounted with two way diverter

Wandarmatur Wanne/Dusche mit Zwei-Wege-Umleiter

Ensemble baignoire/douche adossée au mur avec sélecteur à deux voies 
Grupo bañera/plato de ducha adosada a la pared con desviador de dos vías

Смеситель на ванну/душ настенный с переключателем на 2 выхода

Gruppo vasca a muro con doccetta e flessibile

Bath shower mixer - wall mounted with hose and handset

Wandduschsatz mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire mural avec douchette et flexible

Grupo grifones bañera para montaje a pared con teleducha y flexibile

Комплект для ванны настенный с лейкой и шлангом

ADJBL1059CR	 P 56.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL1059	 P 72.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL1059NK	 P 65.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL34CR	 P 70.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL34	 P 95.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL34NK	 P 78.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL34NK

ADJBL1059NK
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Gruppo a muro

Mixer, wall mounted 
Wandduschsatz 
Robinetterie mural

Grupo grifones para montaje a pared

Комплект настенный 

Gambe a terra per montaggio gruppo vasca ADJBL34
Free standing legs for bath and shower mixer ADJBL34
Bodenbeine für badewannensatz ADJBL34
Jambes à terre pour montage robinetterie ADJBL34
Columna griferia para montaje grupo bañera ADJBL34
Ножки напольные для монтажа комплекта для ванны ADJBL34

Bocca d’erogazione singola a parete

Single flow spout, wall mounted

Einzelnes ausflussrohr, wandauslauf

Bouche d’évacuation simple, mural

Boca de erogación sencilla, a pared

Излив одинарный настенный 

ADJBL47CR	 P 45.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL47	 P 60.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL47NK	 P 52.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL47NK

ADNJ55NK

ADNJ12247NK

   

ADNJ55CR	 P 19.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADNJ55	 P 22.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADNJ55NK	 P 20.6250
nickel lucido - polished nickel - poliernickel - nickel poli 
nìquel lucido - никель блестящий

   		
ADNJ12047CR	 P 15.5400
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADNJ12147	 P 21.4500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADNJ12247NK	 P 18.0400
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Jubilee Black Lever
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Rubinetto d’arresto “HOT”
Cut-off tap, wall mounted “HOT”
Absperrhahn “HOT”
Robinet d’arrêt encastrables “HOT”
Llave de paso “HOT”
Кран запорный “HOT”

Rubinetto d’arresto “COLD”
Cut-off tap, wall mounted “COLD”
Absperrhahn “COLD”
Robinet d’arrêt encastrables “COLD”
Llave de paso “COLD”
Кран запорный “COLD”

Deviatore

Inset diverter

Eingebaute ablenker

Inverseur encastrè

Desviator

Распределитель

ADJBL1160C/CR	 P 12.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL1160C/OT	 P 16.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL1160C/NK	 P 14.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL1160H/CR	 P 12.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL1160H/OT	 P 16.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL1160H/NK	 P 14.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL60CR	 P 18.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL60OT	 P 24.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL60NK	 P 20.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL1160H/NK

ADJBL1160C/NK

ADJBL60NK



   		

   		

Miscelatore termostatico “Dual Control” per doccia

Dual Control thermostatic mixer for shower

Thermostatische Mischbatterie “Dual Control” für die Dusche

Mitigeur thermostatique « Dual Control » pour douche 
Mezclador termostático “Dual Control” para ducha

Термостатический смеситель “Dual Control” для душа

Doccetta flessibile con gancio a parete e presa acqua

Shower set: long hose, handset, wall bracket and water intake

Duschsatz: duschschlauch, handbrause, mauerhaken und wasserkupplung

Douchette flexible avec crochet mural et prise d’eau

Teleducha flexible con gancho a pared y conexión

Лейка гибкая с крючком настенным и впуском

ADJBL1060CR	 P 61.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL1060	 P 73.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL1060NK	 P 65.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL520CR	   P 5.4000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL520	   P 8.1000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL520NK	   P 6.9750
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий
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ADJBL1060NK

ADJBL520CR

Jubilee Black Lever
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Batteria lavabo 3 fori con saltarello

3 hole basin set with pop-up waste

Dreiloch waschtischsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour lavabo 3 trous avec tirette

Grupo grifones Lavabo 3 huecos con desague

Блок для раковины с 3 отверстиями, донный клапан 

Batteria bidet 3 fori con saltarello

3 hole bidet set with pop-up waste

Dreiloch bidetsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour bidet 3 trous avec tirette

Grupo grifones bidé 3 huecos con desague

Блок для биде с 3 отверстиями, донный клапан

ADJBCS15CR	 P 33.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS15	 P 46.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS15NK	 P 38.3500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBCS14CR	 P 31.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS14	 P 44.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS14NK	 P 36.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBCS20CR	 P 31.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS20	 P 44.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS20NK	 P 36.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Batteria bidet monoforo con saltarello

1 hole bidet set with pop-up waste

Einloch bidetsatz mit Zugknopfgarnitur

Robinetterie pour bidet monotrou avec tirette

Grupo grifones bidé 1 hueco con desague

Блок для биде с 1 отверстием, донный клапан 
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ADJBCS15NK

ADJBCS14NK

ADJBCS20NK

Jubilee Black Cross
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ADJBCS30CR	 P 62.9000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS30	 P 80.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS30NK	 P 70.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBCS48CR	 P 66.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS48	 P 87.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS48NK	 P 76.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Gruppo vasca per montaggio bordovasca 4 fori con doccetta

4 hole bath set - deck mounted with hose and handset

Vierloch badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire pour montage en bord de bassin 4 trous avec douchette

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera 4 huecos con teleducha

Комплект для ванны, устанавливаемый на борту ванны с 4 отверстиями, с лейкой

Gruppo vasca per montaggio bordovasca con doccetta e flessibile

Bath and shower mixer - deck mounted with hose and handset

Badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit duschschlauch handbrause und

Robinetterie pour baignoire pour montage au bord du bassin avec douchette et flexible

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera con teleducha y flexibile

Комплект для ванны, устанавливаемый на борт, с лейкой и шлангом
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ADJBCS48NK

ADJBCS30NK

Jubilee Black Cross



   		
ADJBCS34CR	 P 70.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS34	 P 95.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS34NK	 P 78.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Gruppo vasca/doccia da parete con deviatore due vie

Bath/shower set, wall mounted with two way diverter

Wandarmatur Wanne/Dusche mit Zwei-Wege-Umleiter

Ensemble baignoire/douche adossée au mur avec sélecteur à deux voies 
Grupo bañera/plato de ducha adosada a la pared con desviador de dos vías

Смеситель на ванну/душ настенный с переключателем на 2 выхода

Gruppo vasca a muro con doccetta e flessibile

Bath shower mixer - wall mounted with hose and handset

Wandduschsatz mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire mural avec douchette et flexible

Grupo grifones bañera para montaje a pared con teleducha y flexibile

Комплект для ванны настенный с лейкой и шлангом

89

ADJBCS34NK

   		
ADJBL1059CR	 P 56.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL1059	 P 72.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL1059NK	 P 65.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL1059NK



   		

Gruppo a muro

Mixer, wall mounted 
Wandduschsatz 
Robinetterie mural

Grupo grifones para montaje a pared

Комплект настенный 

Bocca d’erogazione singola a parete

Single flow spout, wall mounted

Einzelnes ausflussrohr, wandauslauf

Bouche d’évacuation simple, mural

Boca de erogación sencilla, a pared

Излив одинарный настенный 

Gambe a terra per montaggio gruppo vasca ADJBCS34
Free standing legs for bath and shower mixer ADJBCS34
Bodenbeine für badewannensatz ADJBCS34
Jambes à terre pour montage robinetterie ADJBCS34
Columna griferia para montaje grupo bañera ADJBCS34
Ножки напольные для монтажа комплекта для ванны ADJBCS34
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ADJBCS47CR	 P 45.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS47	 P 60.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS47NK	 P 52.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBCS47NK

   
ADNJ55CR	 P 19.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADNJ55	 P 22.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADNJ55NK	 P 20.6250
nickel lucido - polished nickel - poliernickel - nickel poli 
nìquel lucido - никель блестящий

   		
ADNJ12047CR	 P 15.5400
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADNJ12147	 P 21.4500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADNJ12247NK	 P 18.0400
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADNJ55NK

ADNJ12247NK

Jubilee Black Cross



   		

   		

Rubinetto d’arresto “HOT”
Cut-off tap, wall mounted “HOT”
Absperrhahn “HOT”
Robinet d’arrêt encastrables “HOT”
Llave de paso “HOT”
Кран запорный “HOT”

Rubinetto d’arresto “COLD”
Cut-off tap, wall mounted “COLD”
Absperrhahn “COLD”
Robinet d’arrêt encastrables “COLD”
Llave de paso “COLD”
Кран запорный “COLD”

Deviatore

Inset diverter

Eingebaute ablenker

Inverseur encastrè

Desviator

Распределитель
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ADJBCS1160C/CR	 P 12.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS1160C/OT	 P 16.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS1160C/NK	 P 14.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBCS1160H/CR	 P 12.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBCS1160H/OT	 P 16.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBCS1160H/NK	 P 14.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBCS1160H/NK

ADJBCS1160C/NK

   		
ADJBL60CR	 P 18.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL60OT	 P 24.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL60NK	 P 20.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL60NK
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Miscelatore termostatico “Dual Control” per doccia

Dual Control thermostatic mixer for shower

Thermostatische Mischbatterie “Dual Control” für die Dusche

Mitigeur thermostatique « Dual Control » pour douche 
Mezclador termostático “Dual Control” para ducha

Термостатический смеситель “Dual Control” для душа

Doccetta flessibile con gancio a parete e presa acqua

Shower set: long hose, handset, wall bracket and water intake

Duschsatz: duschschlauch, handbrause, mauerhaken und wasserkupplung

Douchette flexible avec crochet mural et prise d’eau

Teleducha flexible con gancho a pared y conexión

Лейка гибкая с крючком настенным и впуском

   		

   		

ADJBL1060CR	 P 61.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL1060	 P 73.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL1060NK	 P 65.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL1060NK

ADJBL520CR	   P 5.4000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

ADJBL520	   P 8.1000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

ADJBL520NK	   P 6.9750
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

ADJBL520CR

Jubilee Black Cross



93



Gruppo vasca per montaggio bordovasca 4 fori con doccetta

4 hole bath set - deck mounted with hose and handset

Vierloch badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire pour montage en bord de bassin 4 trous avec douchette

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera 4 huecos con teleducha

Комплект для ванны, устанавливаемый на борту ванны с 4 отверстиями, с лейкой

Bocca d’erogazione singola a parete

Single flow spout, wall mounted

Einzelnes ausflussrohr, wandauslauf

Bouche d’évacuation simple, mural

Boca de erogación sencilla, a pared

Излив одинарный настенный 
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MARF464CRBD

MARFWBCR

   		
MARF464CRBD	 P 41.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARF464BD	 P 49.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARF464NKSBD	 P 46.7500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

   		
MARFWBCR	   P 7.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARFWBOT	 P 10.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARFWBNK	   P 9.5500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

Black Dandy



Rubinetto d’arresto

Cut-off tap, wall mounted

Absperrhahn

Robinet d’arrêt encastrables

Llave de paso

Кран запорный

95

MARD784CRBD

   		
MARD784CRBD	 P 5.4565
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARD784BD	 P 6.6160
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARD784NKBD	 P 6.6160
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий



96

Dandy



97



Gruppo vasca per montaggio bordovasca 4 fori con doccetta

4 hole bath set - deck mounted with hose and handset

Vierloch badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire pour montage en bord de bassin 4 trous avec douchette

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera 4 huecos con teleducha

Комплект для ванны, устанавливаемый на борту ванны с 4 отверстиями, с лейкой

Bocca d’erogazione singola a parete

Single flow spout, wall mounted

Einzelnes ausflussrohr, wandauslauf

Bouche d’évacuation simple, mural

Boca de erogación sencilla, a pared

Излив одинарный настенный 

Dandy

98

MARFWBCR

   		

   		
MARF464CR	 P 39.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARF464	 P 47.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARF464NK	 P 45.3500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

MARF464CR

MARFWBCR	   P 7.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARFWBOT	 P 10.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARFWBNK	   P 9.5500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий



Rubinetto d’arresto

Cut-off tap, wall mounted

Absperrhahn

Robinet d’arrêt encastrables

Llave de paso

Кран запорный
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MARD784CR	 P 4.9605
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARD784	 P 6.0145
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARD784NKS	 P 6.0145
nickel lucido - polished nickel - poliernickel
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий

MARD784CR



Gruppo vasca per montaggio bordovasca 4 fori con doccetta

4 hole bath set - deck mounted with hose and handset

Vierloch badewannensatz zur montage auf badewannenrand mit handbrause und duschschlauch

Robinetterie pour baignoire pour montage en bord de bassin 4 trous avec douchette

Grupo grifones bañera para montaje sobre bañera 4 huecos con teleducha

Комплект для ванны, устанавливаемый на борту ванны с 4 отверстиями, с лейкой

Bocca d’erogazione singola a parete

Single flow spout, wall mounted

Einzelnes ausflussrohr, wandauslauf

Bouche d’évacuation simple, mural

Boca de erogación sencilla, a pared

Излив одинарный настенный 

MARF364CR

MARFWBCR

   

   

MARF364CR	 P 39.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARF364	 P 47.2500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARF364NKSA	 P 44.9000
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel de satin 
níquel del satén - hикель сатинированный

MARF364AR	 P 56.5000
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь

MARFWBCR	 P 7.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARFWBOT	 P 10.0000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARFWBNKSA	 P 9.5500
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel de satin  
níquel del satén - hикель сатинированный

MARFWBAR	 P 12.0000
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь
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Rubinetto d’arresto

Cut-off tap, wall mounted

Absperrhahn

Robinet d’arrêt encastrables

Llave de paso

Кран запорный

MARD78CR

   
MARD78CR	 P 3.4590
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARD78	 P 4.2490
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARD78NKSA	 P 5.1415
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel de satin - 
níquel del satén - hикель сатинированный

MARD78AR	 P 5.4035
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь
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2DDA315CR Coppia cannette rigide Ø 15mm per 2 e 3 fori

A pair of rigid connecting pipes for basin and bidet sets Ø15mm for 2 and 3 hole taps

Ein paar steife roehrchen für waschtisch-bidetsatz Ø15mm für 2 und 3 löcher

Paire de tuyaux à angle droit et rigides Ø15mm pour 2 et 3 trous

Par de cañerias rigidas Ø15mm para 2 y 3 huecos

Пара жёстких трубок Пара жёстких трубок Ø15mm для 2 и 3 отверстия 

Rubinetto di arresto con cannetta, prolunga e snodo per rubinetteria 1, 2, e 3 fori

Cut-off tap with rigid connecting pipe, extension and junction for basin and bidet sets with 1,2, and 3 tap holes

Abstellhahn mit verbindungsrohr, verlängerung und verbindungsgelenk für becken - und bidet armaturen 
mit 1, 2 und 3 öffnungen. 
Robinet d’arrêt avec tuyau, rallonge et jonction pour robinetterie 1, 2, et 3 trous

Válvula de cierre con caño, extensión y codo para grifería de 1, 2 y 3 huecos

Кран запорный с изливом, удлинителем и шарниром под крановую арматуру на 1, 2 и 3 отверстия

2DUHL161CR

2DUHL161CR	 P 2.5200
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2DUHL161	 P 3.7530
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

2DDA315CR	 P 2.3095
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

2DDA315	 P 3.4280
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

2DDA315NKS	 P 3.4280
nickel lucido - polished nickel - poliernickel - nickel poli 
nìquel lucido - никель блестящий 

2DDA315NKSA	 P 3.4280 
nickel satinato - satin nickel - satinnickel - nikel de satin 
níquel del satén - hикель сатинированный

2DDA315AR	 P 5.1040
rame - copper - kupferfolie - cuivre - cobre - медь

Accessories for Taps
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DUHL162CR Kit per rubinetteria 3 fori

Kit for taps - 3 tap holes

Kit für absperrhan - 3 löcher

Kit pour robinet - 3 trous

Kit de grifos - 3 huecos

Комплект для крановой арматуры на 3 отверстия 

Doccetta per W.C., abbinabile a miscelatore MARD72
Shower for toilet, can be coupled with mixer MARD72
Dusche für W.C., passend zu Mischer MARD72 
Douchette pour WC ; elle peut être assortie au mitigeur MARD72
Ducha higiénica para W.C. Se puede combinar con el mezclador MARD72
Душ для W. C., можно доукомплектовать смесителем MARD72 

MARK17CR

DUHL162CR	 P 5.1430
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

DUHL162	 P 5.3615
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

MARK17CR	 P 11.4750
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom

MARK17	 P 14.8500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото



JB103NK

Porta bicchiere in ceramica

Cup holder with ceramic cup

Glashalter

Porte-verre

Porta Vaso

Подстаканник

JB101NK

Porta sapone

Soap dish

Seifenschale

Porte-savon

Jabonera

Мыльница

JB107NK

Anello porta asciugamano

Towel ring

Handtuchring

Anneau porte-serviettes

Toallero redondo

Полотенцедержатель кольцевой

   		

   		

   		

JB103CR	    P 4.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB103OT	    P 4.3500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB103NK	    P 4.1500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 

JB101CR	    P 4.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB101OT	    P 4.3500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB101NK	    P 4.1500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 

JB107CR	    P 4.7500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB107OT	    P 5.6300
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB107NK	    P 5.2500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 
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JB110NK

Mensola in cristallo

Glass shelf

Glasablage

Étagère avec petite tablette en verre

Estante con cristal

Полка со стеклом

JB108NK

Asta porta asciugamano

Towel-rail

Handtuchhalter

Tringle porte-serviettes

Toallero barra

Штанга-полотенцедержатель

Asta porta asciugamano

Towel-rail

Handtuchhalter

Tringle porte-serviettes

Toallero barra

Штанга-полотенцедержатель

JB109NK

   		

   		

   		

JB110CR	    P 8.0000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB110OT	    P 8.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB110NK	    P 8.4000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 

JB108CR	    P 6.9000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB108OT	    P 8.1500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB108NK	    P 7.4000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 

JB109CR	    P 6.6500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB109OT	    P 7.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB109NK	    P 7.0000
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 
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JB111NK

Porta rotolo

Toilet roll holder

Toilettenpapierhalter

Porte-rouleau papier hygiénique

Porta papel

Бумагодержатель

JB120NK

Portascopino

Toilet brush holder

Toilettenbuerstenhalter

Porte balayette pour toilettes

Escobillero

Подставка для туалетной щётки 

   		

   		

JB111CR	    P 3.9000
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB111OT	    P 4.5000
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB111NK	    P 4.1500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 

JB120CR	    P 8.6500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
JB120OT	    P 9.7500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

JB120NK	    P 9.1500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 
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La collezione di specchi qui di seguito presentata ha caratteristiche di pregio tipiche della lavorazione artigianale.
Materiale di grande qualità come il Mogano intagliato a mano, l’unicità di ciascun prodotto data dal processo di patinatura 
manuale. Sono anche caratteristiche del prodotto, e da non considerarsi difetti, lievi imperfezioni nella stesura del colore 

ed eventuali micro fessurazioni proprie nell’uso del legno massello.

•

The mirror collection presented below features top-quality characteristics typical of artisan workmanship. 
Top-quality materials such as hand-carved mahogany, manual coating process making each product unique. The product may 
also feature imperfections in the spreading of the colour and very small cracks in the solid wood. These are characteristics 

of the product and should not be considered as defects.

•

Die hier vorgestellte Spiegelkollektion besitzt die für wertvolle Handwerksarbeit typischen Merkmale. 
Materialien erster Qualität wie handgeschnitztes Mahagoni, manuelles Patinieren, das jedem Produkt seine Einzigartigkeit 
verleiht. Geringfügige Unterschiede beim Farbauftrag und feine Risse im Vollholz sind als typische Produktmerkmale und 

nicht als Fehler zu betrachten.

•

La collection de miroirs qui est présentée ci-après possède les caractéristiques typiques de la réalisation artisanale: la 
grande qualité des matières comme l’acajou sculpté à la main et le patinage manuel qui rend unique chaque produit. Le 

produit est caractérisé par de légères imperfections de la couleur et par d’éventuelles micro-fissures typiques du bois 
massif, qui ne doivent pas être considérées comme des défauts. 

•

La colección de espejos que se presenta a continuación tiene las típicas características de valor de la elaboración artesanal.
Material de óptima calidad como la Caoba tallada a mano; la unicidad de cada artículo se da gracias al proceso de patinado 
manual. Son también características del artículo -que no han de considerarse fallos- ligeras imperfecciones al extender el 

color y eventuales micro-fisuras propias de la madera maciza.

•

Коллекция зеркал, представленная ниже, отличается изысканным исполнением, свойственным ручной работе мастеров 
кустарного производства.

Такой ценный материал как Красное Дерево с ручной гравировкой придает элегантность, а ручное патинирование делает 
уникальным каждое изделие. И плюс ко всему натуральные свойства самого материала, которые не считаются дефектами, 

а точнее легкая неравномерность цветовых оттенков и своеобразные микротрещинки, присущие цельной древесине.
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Gold Boheme

DEGLBOHEME	 P 43.2500

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой
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Boheme

DEBOHEME	 P 43.2500

Mirrors
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Specchio in legno mogano intagliato a mano. Finitura foglia argento

Mirror in hand-carved mahogany. Silver leaf finish

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni. Ausführung Blattsilber 
Miroir en acajou sculpté à la main. Finition à la feuille d’argent

Espejo de madera de caoba tallada a mano. Acabado hoja de plata

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой. Oтделка серебряный лист

Specchio in legno mogano intagliato a mano. Finitura foglia argento

Mirror in hand-carved mahogany. Silver leaf finish

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni. Ausführung Blattsilber 
Miroir en acajou sculpté à la main. Finition à la feuille d’argent

Espejo de madera de caoba tallada a mano. Acabado hoja de plata

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой. Oтделка серебряный лист
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Nabucco

DENABUCCO	 P 45.0000

Black Nabucco

DEBLNABUCCO	 P 45.0000

Mirrors



113



Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Gold Norma

DEGLNORMA	 P 45.0000

Specchio in legno mogano intagliato a mano. Finitura foglia argento

Mirror in hand-carved mahogany. Silver leaf finish

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni. Ausführung Blattsilber 
Miroir en acajou sculpté à la main. Finition à la feuille d’argent

Espejo de madera de caoba tallada a mano. Acabado hoja de plata

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой. Oтделка серебряный лист
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Norma

DENORMA	 P 45.0000

Mirrors
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Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой
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Salomè

DESALOME	 P 46.7500

Gold Salomè

DEGLSALOME	 P 46.7500

Mirrors
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DEVENICECR	  P 39.2500
cromo - chrome - chrom - chrome - cromo - xpom 
DEVENICEOT	  P 44.4500
oro chiaro - light gold - hellgold - or clair 
oro claro - светлое золото

DEVENICENK	  P 41.7500
nickel lucido - polished nickel - poliernickel 
nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий 

Specchio in sovrapposizione di Vetro Colorato e Vetro Specchiato con Cornice di 
Ottone presente nelle seguenti finiture: Cromo, Oro Chiaro, Nickel Lucido

Mirror in overlapping Coloured Glass and Mirrored Glass with Brass Frame available in the following 
finishes: Chrome, Light Gold, Polished Nickel

Spiegel mit überlagertem Farb- und Spiegelglas mit Messingrahmen in den folgenden Ausführungen: 
Chrom, Hellgold, Poliernickel

Miroir en superposition de verre coloré et de verre à glace avec cadre en laiton disponible dans les 
finitions suivantes: Chrome, Or Clair, Nickel Poli

Espejo sobrepuesto de Cristal Coloreado y de Cristal Entrepañado con Marco de Latón con los 
siguientes acabados: Cromo, Oro Claro, Níquel Lucido

Зеркало с Цветным Стеклом и Зеркальным Стеклом в Рамке из Латуни со следующей отделкой: Хром, 
Светлое Золото, Глянцевый Никель

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Figaro

DEFIGARO	 P 43.1000
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Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

1DKLITBL 	 P 14.8290

Little Bloom120

Silver Bloom

1DKsilvBL 	 P 22.4305

Golden Bloom

1DKGOLDBL	 P 22.4305

Mirrors
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Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой

Specchio in legno mogano intagliato a mano

Mirror in hand-carved mahogany

Spiegel aus handgeschnitztem Mahagoni

Miroir en acajou sculpté à la main

Espejo de madera de caoba tallada a mano

Зеркало в рамке красного дерева с ручной гравировкой
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Flames

1DKFLAMES	 P 17.4425

Mainesilver

1DKMAINESV 	 P 18.5365

Mirrors
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Collezione di pavimenti e rivestimenti di forma ottagonale presente in due differenti formati ed in varie combinazioni di pregiati 
marmi naturali.

•

Collection of octagonal-shaped floorings and coatings available in two different sizes and in various combinations of 
premium natural marbles.

•

Kollektion von Fuβböden und Verkleidungen mit achteckiger Form in zwei verschiedenen Formaten und in verschiedenen 
Kombinationen aus wertvollem Naturmarmor.

•

Collection de carrelages et de revêtements de forme octogonale disponible en deux formats différents et en plusieurs 
associations de marbres naturels de qualité. 

•

Colección de suelos y revestimientos de forma octagonal de dos diferentes formatos y en varias combinaciones de preciados 
mármoles naturales.

•

Коллекция плитки восьмиугольной формы для покрытия полов и облицовки стен включает два формата и различные 
комбинации ценного натурального мрамора.

Elite Marble Tiles
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15x15 Ottagono

15x15 Octagon

15x15 Achteck

15x15 Octogone

15x15 Octágono

15x15 Восьмиугольник

10x10 Ottagono

10x10 Octagon

10x10 Achteck

10x10 Octogone

10x10 Octágono

10x10 Восьмиугольник

	 pz/mq	 kg/mq	 mq
	 pcs/sqm	 kg/sqm	 sqm

EL115OTWT	 44	 25,81	 P 7.2500
white thassos 

EL115OTCM	 44	 25,81	 P 8.7500
crema marfil

EL115OTNE	 44	 25,81	 P 5.9500
black marquinha

	 pz/mq	 kg/mq	 mq
	 pcs/sqm	 kg/sqm	 sqm

EL110OTWT	 100	 26,00	 P 8.5000
white thassos 

EL110OTCM	 100	 26,00	 P 9.2500
crema marfil

EL110OTNE	 100	 26,00	 P 6.7500
black marquinha

Elite Marble Tiles

Elite 115

confezione (packaging)	 30 pz/pcs	 0,68 mq/sqm

confezione (packaging)	 50 pz/pcs	 0,50 mq/sqm

Elite 110
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5x5

3,5x3,5

	 pz/mq	 kg/mq	 pz
	 pcs/sqm	 kg/sqm	 pcs

EL50WT	 400	 26,00	 P 0.0175
white thassos 

EL50CM	 400	 26,00	 P 0.0175
crema marfil

EL50NE	 400	 26,00	 P 0.0175
black marquinha

	 pz/mq	 kg/mq	 pz
	 pcs/sqm	 kg/sqm	 pcs

EL35WT	 816	 27,06	 P 0.0100
white thassos 

EL35CM	 816	 27,06	 P 0.0100
crema marfil

EL35NE	 816	 27,06	 P 0.0100
black marquinha

confezione (packaging)	 30 pz/pcs	 0,68 mq/sqm

confezione (packaging)	 50 pz/pcs	 0,50 mq/sqm

Elite 50

Elite 35

confezione (packaging)	 pezzi singoli/loose pieces	

confezione (packaging)	 pezzi singoli/loose pieces	
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white thassos

crema marfil

black marquinha

marble

Elite Marble Tiles
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Collezione di lastre ceramiche da pavimento rettificate dopo la cottura ed abbinabili con le serie Élysées Boiserie e Lambris

•

Collection of ceramic flooring slabs rectified after firing, compatible with the Élysées Boiserie and Lambris series

•

Kollektion von Bodenplatten aus Keramik, die nach dem Brennen geschliffen werden und mit der Serie Élysées Boiserie und 
Lambris kombinierbar sind.

•

Collection de dalles céramiques pour sol rectifiées après la cuisson ; elles peuvent être assorties aux séries Élysées 
Boiserie et Lambris

•

Colección de baldosas cerámicas de suelo rectificadas después de la cocción y coordinables con las series Élysées Boiserie 
y Lambris

•

Коллекция керамических плит для покрытия полов, отшлифованных после отжига и сочитаемых с покрытиями Élysées 
Boiserie и Lambris

Union
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Union

white

cream

warm grey

grey beige

dark grey

black

Union 32x40x9

Lastra Ceramica da Pavimento Rettificata coordinata con Élysées Boiserie e Lambris

Rectified Ceramic Flooring Slab matching the Élysées Boiserie and Lambris series

Geschliffene Keramikplatte für Fuβböden, mit Élysées Boiserie und Lambris koordiniert

Dalle céramique pour sol rectifiée et assortie à Élysées Boiserie et Lambris

Lastra Ceramica da Pavimento Rettificata coordinata con Élysées Boiserie e Lambris

Плита Керамическая Шлифованная для Покрытия Пола, отлично сочетаемая с Élysées Boiserie и Lambris

	 kg/conf	 mq
	 kg/pckg	 sqm

DDUN3240WH	 18,950	 P 4.9750
white

DDUN3240WG	 18,950	 P 4.9750
warm grey

DDUN3240DG	 18,950	 P 5.6250
dark grey 

DDUN3240CR	 18,950	 P 5.6250
cream 

DDUN3240GB	 18,950	 P 7.0000
grey beige

DDUN3240BL	 18,950	 P 7.0000
black

Union confezione (packaging)	 8 pz/pcs	 1,0144 mq/sqm
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